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Moving and Storing — two of the younger volunteers
are Tom Zakrajsek (left) and Ben Kosir. Tom and Ben
~Were part of a crew of more than 20 volunteers. in
JulY/AUgust 2000 when the usable material and furniture
Were moved from the former convent into the church
OWer hall and garages.

iy -

More Helpers on Hand — Employees from Pako Inc.,

Parishioners were on hand over a number of days in
y/*"mg'ust 2000 to remove and store religious, secular,
Other items as well as marble, steps and any other
EOROIR iterns S the former convent to various storage

Jul

<3S around the parish grounds.

Unsung Heroes of
St. Vitus Village

by STANE KUHAR

American Home on Web

direyou can e-mail notices, articles, information
Ctly to the American Home newspaper at

' ah@buckeyeweb.com

Dusk is slowly giving
way toward evening on this
slightly humid May day.
School children from the
nearby parochial Catholic
school have been long-gone
this early Friday evening

.after a week of studies, while

another group of people are
making their way to the par-
ish auditorium for the

weekly bingo.
But just across the street
from this  107-year-old

Catholic parish founded and
established by  pioneer
Slovenian immigrants in the
early 1890s three men move
about quietly, continuing to
move ladders, tools, weather
stripping material, and other
items as they strive to com-
plete another volunteer task.
One is named Frank. An-
other is Ziga. And the last is
Stane. But each, like the
many other volunteers over
the past year, have worked in
the same humble and dedi-
cated manner. They are
working to improve the ex-
istence and quality of living
for the seniors in this and the
broader American Slovenian

community in  northeast
Ohio.

The minute detail work to
have  weather  stripping

around the exterior windows
for the chapel of St. Vitus

‘Faces of Some of the Volunteers — Taking a minute to
pose for this photograph are three of the many
volunteers involved in the building process of St. Vitus
Village. From left to right are Vinko Stefancic, Mario
Percic, and Vid Slemc. They are standing by the front
side of the building on Glass Avenue.

Village, a new three-story
and 33 suites facility being
built for independent living
for seniors, is but one of a
long list of volunteer tasks
that the likes of Frank Ko-
govsek, Ziga Kristoff and
Stane Mrva, along with
many of their cohorts, have
performed since the actual
building portion of St. Vitus
Village commended in ear-
nest in July 2000.

Over the next few weeks |
wish to provide the real story
about this first permanent
concentrated housing in the
St. Vitus parish community
since the 1940s.

The real story is about the
dedication, commitment, and
outreach by many individu-
als to be of service to the
broader Slovenian commu-
nity by being greatly in-
volved in providing dignified
living for our seniors. It ‘is
also a story about the tre-
mendous cooperation with
the companies involved in
the enormous task of taking
an idea and series of
sketches from paper and
putting them into reality.

I hope the readers of
Ameriska Domovina will
enjoy and appreciate this
endeavor by many individu-
als to improve the overall
quality of life for the entire
community.

=

Our Flag Flies Proudly

The Slovenian National Home
is happy to report that our flag pole
has been repaired and we can
proudly display the flag of the
United States of America and the
Republic of Slovenia.

The pulley at the top of the pole
was ripped off with the flags during
a very high wind storm the early
part of October 2000. The climbing
of the pole to replace the pulley
was not an option since the top of
the pole is at least 20 feet above the
roof line. We want to thank Budget
Sign Co. for coming to our rescue.
They installed our new marquee
and much of our store front sig-
nage. On May 16, the owner of’
Budget Sign, Rosemary Sauers dis-
patched the truck to our building to
repair the flag pole. We are very
grateful to her and her crew headed
by Slovenian, John Krizman,

We now feel complete and
ready to celebrate Armed Forces
Day on May 19, and Memorial Day
May 28, and especially Flag Day
on June 14, 2001.

Vacation
There will be no American
Home (Ameriska Domov-

ina) printed the week of
July 4",

Bob and Elaine
Debevec saluted

Congratulations to the
husband and wife team of
Bob and Elaine Debevec of
Madison, Ohio who were
selected as two of this year’s
QOutstanding Senior Citizens
in Lake County, Ohio.

Each Lake County senior
center and lunch site chooses
an individual or couple for
this award every year. Diane
Green, Coordinator of the
Mentor Lunch Site, nomi-

nated both of them.

The awards ceremony
took place during Senior
Day on Friday, May 4 at -
12:15 p.m. in the auditorium
of the Fine Arts Association,
located at 38660 Mentor
Avenue in Willoughby. At
that time the Lake County
Commissioners  presented
them with a resolution for
their volunteer efforts.

Robert Debevec is a re- .
tired lawyer and former Law
Director for the City of
Euclid and former B-17 pi-
lot. He is a son of the late
James E. Debevec, earlier
publisher of the American
Home newspaper.

Congratulations to this
wonderful couple.
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Jim’s Journal
By Jim Debevec

>

Another meeting of the
American Home Read
Warriors is now in session.

Times have changed.
Many years ago when I was
in the Navy people asked me
what nationality my name
was. When I said “Slove-
nian,” their response usually
was “Is that something like
Polish?”
__That was then, but 35-
* plus years later, the term
“Slovenian,” is starting to
catch on with some degree of
recognition.

As a matter of fact, last
Saturday afternoon, I was
surprised to see a main-
stream television travel jour-
nalist devote an entire half-
hour episode to Croatia and
Slovenia. _

Rick Steves’ “Travels in
Europe,” airs at 3 p.m. on
public television channel 25
in Cleveland. As far-as I can
tell, he is the number one
travel entertainer on televi-
sion. What he does is go to a
country, and films his expe-
riences. He gives a history of
the place and asks the resi-
dents interesting questions
about the region.

He followed closely the
first trip Madeline and I took
some 13 years ago, to the
land of our heritage. In his
program aired last Saturday,

- Steves landed in Dubrovnik,

mentioned that although the
war was no longer being
fought there, tourists have
not ventured into the area in
great numbers. He showed a
lot of interesting sights and
quaint restaurants in the his-
toric seaport town.

Steves then went to the
_beautiful seaside port of Split
and then Plitvice and mar-

_ veled at the scenic waterfalls_

and rustic terrain. He said he
had been traveling to Europe
for over 10 years but had no
idea such magnificent places
existed.

From Croatia he went to
Ljubljana, the capital of
Slovenia. He was amazed at
the swift transformation
from a communist society to
free market economy since
its declaration of independ-
ence on June 25, 1991. He
said it was like Salzburg
without Mozart.

Steves also showed the
beautiful scenery of the
magnificent Julian Alps
(named after Julius Caesar),
the flowering meadows and
growing agriculture, He
stopped at Lake Bled and
mentioned it was the number
one tourist stop. “Beside
rummaging through the
usual tourist shops, one can

Excellence
Award

John Mercina
In recognition of plish
that exceeded the expectations of your 1

PRESENTS THIS AWARD TO

THE CLASS OF 2001

Sl Mereaa

B |

Date: 5/23/2000

come to the lake, sit on a
bench and enjoy the pristine
beauty of the tranquil lake,
or even walk around it.”

There was the usual wed-
ding on a Saturday morning,
at the church in the middle of
Lake Bled, and the groom
tried to carry his bride up the
100 steps, as is the custom.

He spent some time at the
Lipizzaner Stud Farm and
watched the show of the
magnificent white horses.

Steves ended the program
looking around for a place to
relax after a fulfilling day of
sightseeing. He spotted a
nifty gostilna (pub) and set-
tled in with a glass of wine
while listening to the Alpine
tunes of Lojze Slak and his
ensemble.

He learned to dance the
alpine polka (looked like he
was dancing with Linda
Cimperman), and ended the
show among his new-found
Slovenian friends, with a
toast and the words, “na svi-
denje.” Although it didn’t
come out correct, his com-
panions were quick to point

out the exact pronunciation.
When he got it right, he
translated it roughly
(awfully) and said (with a
grin and flushed face from
all the vino) it means
“Happy Traveling.” -- It
really means “So long” (until
we meet again).

The show had a VERY
positive inference to Slove-
nia and Croatia. People can
purchase the tape for $19.95
plus shipping and handling
through his web page
www.ricksteves.com

For those who don’t
know much about Slovenia,
by watching the travel show,
they are sure to find out a lot
of remarkable and interest-
ing things about it. Unlike
decades ago, Slovenia is now
on the map and in the hearts
of those who enjoy the pris-
tine beauty of a tranquil,
lovely, and at the same time,
exciting place whose in-
habitants love Americans!

Comments to Jim’s Jour-
nal, 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 4410‘!rfax
(216) 431-0628; e-mail to
ah@buckeyeweb com

Have a Peaceful Day
on Memorial Day

AZMAN MEATS

Bill Azman Jr.

(216) 481-0826
654 E. 185™ Street, Cleveland, OH 44119 _

_—____

Dr. Mirko Vombergar !
| D.D.S.

6551 Wilson Mills Road
Mayfield Village, Ohio 44143 i :

Call for your appointment 1-440-473-4746 h

Office Hours - by appointment only.
Saturday and evening hours available.

We also speak SLOVENIAN!

A Sweet Apology

by RUDY FLIS

ea Culpa, mea
M culpa, mea

maxima culpa to
Karen Siska and Elizabeth
Delene. Can you forgive me?
To forget those who are im-
portant is not a good recipe
for life. But I do have a good
recipe for pineapple squares
from my wife, Therese, and
it is yours and any of the
lady readers of “American
Home,” compliments of
Therese Flis. That goes for
Roseanne and her friends at
AMLA, also.

Again, I am sorry for
thinking like a man and
thinking only of the finished
product and not its ingredi-
ents,

Another thing about pine-
apple squares you might
want to be careful about.
Since that article, our chil-
dren have told us, “We
always get the corners and
edges to eat, never the
middle.”

Can you see my wife vis-
iting a grieving family and
giving them a platter of cor-
ners and edges? If she did

~

that to me, I wouldn’t care;
I'd eat them all. But you
don’t do that to friends and
relatives.

You’ll like this recipe for
pineapple squares. Therese
puts a lot of effort into mak=
ing them. But I gulp pineap-
ple squares down with little
or no effort.

I wish to thank you ladies
for inquiring about the rec-
ipe. I know you haven't
tasted the results yet, but I
think you will enjoy thiS
scrumptious dessert.

Therese considers
compliment when
asked for a recipe for good
or a dessert she has prepal'efl-
We haven’t any secret reci-
pes ifi our family and we are
delighted to share this oné
with all readers of American
Home.

it 8

Let me know if anyone i
interested in my recipe for
sauerkraut and beans. It’s @
little different than pineapple
squares, but no one was up-
set with me when I wroté
about sauerkraut and beans
and didn’t give my special
recipe. [ wonder why that is.

__________________

 PINEAPPLE SQUARES

| Ingredzents
! 14 Y cup sifted flour
! ) tsp. baking powder
Y tsp. salt
: %2 Ib. margarine or butter

fEsme e
1 Directions:

®

e —

% cup sugar

1 cup sour cream

% tsp. baking soda
3 egg yolks (beaten)

.' Sift flour, add baking powder and salt. Work in butter a5}
! | for pie dough. Add sugar, mix in soda to sour cream. Add W'
.beaten egg yolks. Add to flour mix. Mix and knead a httlen
 until smooth. Chill. Take 2/3 of dough and roll on floured}
. wax paper to fit 12 x 18 pan with sides.
. Cut 4 pieces of wax paper longer than the pan. OverlﬂP'
| | two pieces of wax paper (2” overlap) and tape with masklﬂgl
|tape Do same with top piece. This dough is rich and this

! \ helps from tearing dough when lifting.

! F:Ilmg

! 1 2 - 20 oz. cans crushed pineapple

% cup sugar
! ) heaping Tblsp. corn starch

Combine, cook slowly until thickened, whtle stirring
often. Pour into pan evenly. Roll out and cut lattice top.
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Bake at 350° until light brown, about 25 minutes.

-
__________________________________

EUCLI

EAINDS
DA

Making your dreams

come true for

45 years!

Contact us today to turn dreams into reality:

261-1050 or travel@euclidtravel.com
22078 Lakeshore Bivd.
www.euclidtravel.com

www.cruisegiants.com www.condocentre.oD 2
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Starting Over in America

by ANTON ZAKELJ

. translated and edited by-
, .. JOHN ZAKELJ

Thursday, May 31, 1956

This month I went to May
devotions 15 - 20 times. I
have so many people to pray
for: myself, my wife, my
children and, back home in
Slovenia, my father, brothers
and sisters. If only I could
help them more. But my own
health is so bad, I’'m worried
What will - happen to my
family if | break down com-
pletely.

It was 87°F today.

Friday, June 1, 1956

I went to Mass at 6:30
?hls morning and again at 8
In the evening. The weather
became cooler.

Saturday, June 2, 1956

I'm feeling better, even
though I've been waking up
a3 a.m. every morning and
USually can’t go back to
sleep.

Bob promised to raise my
Pay by 12 cents an hour. |
don’t know how much he
Pays the others. I'll be get-
ting $1.87.

Sunday, June 3, 1956

Rain all day. All after-
f0on [ translated questions
nd answers for the drivers
test for Matvez Ho&evar. He
fecorded everything. Zupan
and Karl’s family also vis-
'ed. Too many visitors for
My nerves, In the evening, I
ad to take a walk to calm
d°V§m: along East 67 to Su-
Perior, then to E. 71 and
ack to St. Clair.

Monday, June 4, 1956

,A_ﬁer three weeks of
“g“mg parts that look like
sterselhloes, I started drilling
day, ocks. Only S0°F to-
_‘Uesday, June 5, 1956
Ste;m day I cut blocks of
* for airplane brakes.

€Y, who had been just

Pervising before, now has
Work with the rest of us
1S friendlier. Whenever
mpass_es me, he usually
OVPS nto me, so today I
Wh ed aside. He asked me
«p” 1 did that and I replied,
Whefr’l""‘SOH’has to be careful
ing they’ re next to a kick-
bag 0SS — “I'm not that
0 he said,
feceived letters from my
er Stanko, sister Julka
Ovornik, more letters
received all month.
Tother Joze was sen-

S()ngs ﬁ

by

&Melodies

from Beautiful Slovenia
Slovenian Radio Family

tenced to four months in
prison for illegal trade (with
me).

Wednesday, June 6, 1956

I received three more let-
ters, with more information
about Joze. He is also being
punished for something he
said. He has to do forced
labor building a road to-
wards Goropeke.

Today 1 thought about
Joze while 1 was at work,
and I couldn’t hold back the
tears. Milton noticed my
tears and asked me what
happened. I told him that I
was worried about my
brother and angry about the
injustice of his sentence.
Milton tried to comfort me
and assured me that my
brother would be set free if
he was innocent. He doesn’t
understand the Communists.

Years later, I learned that
Joze had paid for an attor-
ney. The attorney told him
that it was already decided
before the trial that the sen-
tence for his crimes would

be at least two months. They
actually sentenced him to
four months.

When he was arrested,
Joze had a job teaching
shoemaking in a trade
school. His crime (in addi-
tion to illegal trade with me)
was that he read his class a
paragraph from a govern-
ment.report which stated that
most of the taxes paid in
Slovenia go to Serbia. It was
legal for this to be in a gov-
ernment report, but not legal
to read it out loud. He was
accused of inciting people
against the Serbs.

In 1945, after the com-
munists took control of
Yugoslavia, Joze left for
Austria as a refugee. When
he returned after two years,
he wanted to work in the
shoe factory, for which he
was _highly qualified. That
was not possible since
“traitors” like him were usu-
ally only allowed to work in
the woods, the gravel pits or
on road building. But the
person in charge of the trade
school recognized his shoe-
making skills, and Joze got a
job there. The communist
authorities didn’t like him
doing that kind of work, so
they looked for an excuse to
get him out of that job.
When he was sentenced to 4
months in prison, he lost his
teaching job.

After he served the 4

EDMNAG © T
RDC Program Director

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 am
Wednesday 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX
WEB: www,wcsb.org

Our children enjoyed their red “Radio Flyer " wagon and foor-pedal tractor.
This picture is looking down Carry Ave., May 1956.

months, Joze again tried to
get work in the shoemaking
factory in Ziri, our home
town, but he was not suc-
cessful. He eventually got
similar work, at better pay,
in a shoemaking factory in

Kranj. He continued working
there until he retired. (Of
course, I didn’t know that in
1956).

And what abut that old
radio I sent him in exchange
for the bobbin lace he had

sent me (the “illegal trade?”) -

The post office in Ziri asked
him to pay a 100% import
tax, as if it were new. Joze
knew they had no right to
ask that, so he refused to pay
and told them to keep the
radio. The post office repeat-
edly asked him to pay the
tax, but eventually they gave
up and just let him have the
radio for free. (But on June
6, 1956) I didn’t know any
of this, so I still felt partly
responsible for his prison
sentence.)
(To Be Continued)

AMLA Lodge 30 and 32 join to
hold Memorial Day Polka Bash

Grand River Valley
Lodge No. 30, with members
in the Painesville/Madison/-
Geneva/Conneaut, area, and
Warren Lodge 32 of the
American Mutual Life Asso-
ciation, a Euclid-based fra-
ternal insurance organization
with roots in the Slovenian
community, are again spon-
soring their annual Memorial
Day Polka Bash. It’ll happen
on Monday, May 28, at the
AMLA Recreation Center,
Kniffen Road, Leroy Town-
ship.

Two great bands will be
sharing the bandstand start-
ing at 1 p.m. They will pro-
*vide continuous music until
7 p.m. They are the Fred Zi-
wich International Sound
Machine and the Joe Fedor-
chak Band. Both groups

have been acknowledged for
their mastery of the polka
world by being recognized
by the Cleveland Polka Hall
of Fame.

The gates open at noon.
Tickets at the gate are $7.
Save with advance purchase
for $6. Tickets are available
at the AMLA Home Office
in Euclid, Slovenian Club in
Fairport Harbor, from offi-
cers of Lodge 30 and Lodge
32, or by calling Stan Modic
at 440/354-4756. Traditional
Slovenian foods will be
available for purchase in-
cluding fresh, home-made

1002 YT AVIN ‘VNIAOWOA VMSIHEWY @

krofe. A cash bar will also be -

available.
--Stan Modic,
President, Lodge 30

CHICAGO, IL - Illinois First Lady Lura Lynn Ryan hosted Governor George H.
Ryan’s Tribute to Ethnic Women’s Organizations in the James R. Thompson Center.
The exhibits included over 30 different women’s organizations displaying a colorful ar-
ray of cultural items and information about their charitable work. Pictured with Mrs.
Ryan are representatives from the Slovenian Women’s Union, left to right: Jim Metesh,
Patricia Butterbach, Mrs. Ryan, Helen Minnick and Kathy Stonich.
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Jennie Rode Allard marks 93"

Jennie Rode Allard of
California celebrated her 93™
birthday at the Getty Mu-
seum in California on May
9" with a luncheon hosted by
her son Richard Habic. Also
attending were her daughters
Mildred Hauston and Irene
Roberts of Lakewood, OH.

Jennie resides in Brent-
wood, CA. Also in Brent-
wood are Richard and Mil-
dred. They were formerly
residents of Carl Avenue (in
the St. Clair area of Cleve-

- land), and Euclid, Ohio.

Richard attended Cathedral
Latin High School in Cleve-

land, and UCLA college.
Mildred and Irene graduated
from Euclid Central School.
Richard is retired from
McDonald Douglas.

Jennie can hardly wait to
receive the American Home
newspaper each week and
enjoys reading both the
English and Slovenian sec-
tions.

Every  evening  she
watches Jeopardy on televi-
sion and answers the ques-
tions along with her son,
Richard.

Congratulations to all!

A

Dr. Zenon A. Klos
E. 185" Area

B 531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premisés — Same Day Denture Repair
| COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.
(between Shore Carpet & Fun Services)

.Y e

We Have Fresh Slovenian Sausages
Smoked and Fresh Zelodec
Cooked or Uncooked Cottage Ham
Homemade Salami
Imported Foods — Poticas
Strudels and Much More

.FOR ORDERS CALL
" Mr. Joe Zuzak, Owner
Open: Monday 8 - 2
Tuesday - Thurs, 8 - 5
Friday - 8 - 6
 Saturday 8 - 5

=

We respect and remember all those
who died for us

~ VISIT OUR STORE!
R & D Sausage Co.

15714 Waterloo Rd.
Cleveland, OH 44110—692-1832
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Growing Up in Collinwood

by JOE GLINSEK

Laurich’s was at the corner
of our street, across from the
old church. It was my neigh-
borhood “hangout” until I
graduated to more sophisti-
cated haunts. This pleasant
establishment would have
collapsed without the brac-
ing effect of several boys
leaning against its outer wall
at a carefully calculated an-
gle. The acceptable lean was
one of nonchalance, shoulder
blades to brick, and one leg
braced to the sidewalk at
precisely 28 degrees.

That’s the engineering as-
pect, but the nonchalance
would have to include the
other leg crossed over the
knee of the bracing leg, and
the arms folded across the
chest. This constituted the
“cool” look of the day.
Should you try this position,
you will find it necessary to
switch legs frequently. When
doing so, change from the
“folded arm” position to the
“hands in pockets” pose.
There, you’ve got it!

Our spending too much
time holding up the wall, had

a rapid heating effect on the

temper of the building’s
owner, who was unaware of
our structural importance.
Mr. Laurich had been
blessed with less than a
modest sense of humor, and
lengthy visits to his wall
provoked emphatic sugges-
tions of departure in strident

shouts through a scarlet
scowl. His anger was not to
be ignored, but it was merci-
fully short, all was forgiven
at our next purchase. He had

" the advantage of being on a

first-name basis with the
parents of most of the kids
who hung around his store.
This precluded any rash
response from his junior
clientele.

It was always “The candy
store” to us, but over time it
evolved into an early model
of the “convenience store” of
today. During its heyday and
mine, the store featured a full
ice-cream and soda fountain,
a large candy counter, to-
bacco, cigars, cigarettes, and
the usual sundries. In the
mid-1930s, there had been a
trellis-covered beer garden in
the backyard, and I remem-
ber being taken there by my
parents.

As 1 was growing up, the
family managed the business

with help from' a succession -
of five children. They took
their turns working behind

the counters, some more
willingly than others. I
always envied them their
opportunity to sample the
goods, though they didn’t
appear to be taking advan-
tage. None carried the waist-

line baggage that I achieved
as a frequent customer.

“Penny Candy” was not
today’s euphemism - it was a
reality. A mushy orange
foam molded to look like
peanuts in the shell, was the
only one I didn’t like. Pea-
nuts aren’t orange, and these
had a false banana flavor that
smelled like lacquer thinner.
But there were candy buttons
on paper strips; root beer
barrels, orange slices; bull’s
eyes; jelly beans; malted
milk balls, licorice pastels;
chocolate babies; lemon
drops; black or red licorice
whips and peppery hot jaw
breakers, to name a few, and
dozens more whose names
I’ve forgotten. These were
my early temptations, and
the selection was much
larger than my supply of
pennies. Mrs. Laurich was
the most patient with the in-
decisive little kids clutching
three or four cents in their
grubby little fists.

Although “penny candy” is
a nostalgic subject, most of
its charm was variety, color
and price — the candy really
“sucked.” This 1990’s word
was yet unborn when we
called hard candy on a stick
a “sucker,” though its proper
name was a “lollipop.” Much
of the excess weight that lin-
gered into my late teens, can
be attributed to goodies from
the candy store. Ice cream
was 15 cents a pint, and the
quarter-pound *“Powerhouse”
chocolate covered peanut,
caramel and nougat bar, cost
a nickel. This large, econ-
omy candy bar won my
“Consumer’s Choice — Best
Value” award!

Laurich’s was the first
nearby store to have a shiny
stainless steel ice cream ma-
chine. The refrigerator-sized
genie poured forth soft ice
cream, frozen custard, or
whatever you choose to call
it in your region. I called it

® LAURICH’S CANDY STORE.

gooood! An immediate suc-
cess was the frosted malted
which foamed out of this
magic box with the turn of @
handle. Many cones of this
luscious version of a very
thick chocolate malted milk
shake passed my lips; deli-.
cious, and always a Dbig
seller.

In the days when smoking
was as common as eating,
we could buy the three major
brands of cigarettes for a
penny each, and nobody
thought anything of it. Sold
from packs of Luckies,
Chesterfields, or Camels
which were 15 cents each,
we soon graduated from
penny candy and candy ciga-
rettes, to penny “smokes.”

After finishing your (twice
as much for a nickel) Pepsi
and a pretzel stick, hanging -
around in the store was tol
erated for a reasonable
length of time. Subtle hints
followed, encouraging us t0
move outdoors. Under theé
shade of three giant syca-
mores, we spent a lot of timeé
leaning and bracing the wall.
The store was set back from
the sidewalk in line with the
adjoining houses, but instead
of grass in its front yard,
there was a concrete yard,-
with openings for the trees.

The sycamores were calll’:_d |
“monkey-ball” trees. Theirl
round, stemmed pods fell

annually, and when we Su¢-
cumbed to the urge of pelt-
ing each other with the balls,
Mr. Laurich’s blood pressuré
went up 30 points beforé
venting itself on us. He and
the candy store were a daily
part of my childhood and

early teens. i

{L, "ﬁoq p

Glinsek “Grew up Slove:
nian” in Collinwood and.
now lives in Sarasota, Fla.
This article is excerpted from
a book he hopes to have
published. i

The Europeans first learned about chocolate

from the Aztecs:

gES

»

Drive in — or Walk In

Drive-in Beverage
510 East 200" St.
Euclid, Ohio 44119
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks

Imported Slovenian Wines

Radenska Mineral Water — g

= We have all Ohio Lottery Games < 4

~ Open Mon. - Sat. 10 am. -'10 p.m.

Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.
Owner - David Heuer

o
e

DMH Corp.
531-8844




== St. Vitus Catholic War Vets
Post 1655

Memorial Program

Mass, Sunday, May 27, St. Vitus Church, 9:00 a.m.

8:45 a.m. — Raising of
Anthem,
and placing of wreath at the
flag pole (in front of St.

Colors, National

Vitus School entrance).

8:55 a.m. — Parade to St.

Vitus church.

9:00 a.m. — Mass cele-
brated by Chaplain, Rev.

William M. Jerse.

t
_ Commander: Robert W.
Mills
Eucharistic  Ministers:

James E. Logar, Sr., Edward

Mishic, Sr.

Reader / Commentator:
Thomas J. Kirk, Joseph S.

Baskovic

Officer of the Day:
Anthony Baznik.

Riflemen: John Kirk,

:}Pbel't W. Mills, Sr., Steven
1orkowski, William Lipold,

Raymond Jasko.

Died in Service
Frank Benigar
August Bize]
Stephen Butala
obert Butara
Joseph Debelak
iIchae] Dimc
Ibin Dolence
Frank Drobnik
Joseph Dylar
thOl'ly Fortuna
Udolph Franz
bert Grdanc
J‘;:zih Jelenic
Kapla
glﬂdimir Kaucic
tauley Koscak
Loujg Kozar

Ward Kuznik
: R°b°rt Levec
Ven Markolia
~und Matjasic
JRaYI“Ond Medves
JOhn Petrincic
::eph Pozelnik
F thony Pn'mc
Io Razborsek
*‘;eph Rozman
YiVester Sekne (Vietnam)
'ncent Shenk
ony Silc
iOhn Simoncic
]: hn Speh
qb‘_’n Starc
R;“‘am Staric (Korea)
ond Stefe

Joseph Arko

Louis Arko
Anthony Avsec
Edward Avsec
Vincent Baskovic, Sr.
Vincent Baskovic, Jr.
Joseph Baznik
Msgr. Louis B. Baznik
Frank Bizjak
Rudolph Brancel
Michael Brichta
Vincent Briscar
George Buncic
Joseph Butler
Anthony Cizel
Martin Cullinan
Frank Debelak
Frank G. Drobnic
James V. Drobnic
Victor A. Drobnic
Robert F. Dulc
Martin Fink
Anthony Garbas
Alphonse A. Germ
Maximillian Germ
Frank Glavan
Louis J. Godec
Edward Godic
Frank Godic
Stanley Godic
Harold Golob
Stanley Golob, Jr.
Frank Gorsha
John Gramc

John J. Gramc
Matt Grdina
Edward Grum
Frank A. Hegler
William Hraster
Donald Hocevar

Frank M. Jaksic
Milan Jaksic
Richard Jaksic
Frank Kasic
Joseph Kasunic
Frank E. Kern
John Kerzisnik
John Kirk, Sr.
Joseph Komat
Charles Knuth
Leo Kodramaz
Frank Komat
John Kosan

John Koss
Anthony Kovach
Louis V. Kovacic
Anthony Krampel
Frank Kromar
Edward Kuhar
Elmer Kuhar
Albert Kurent
Anthony Kuznik
Richard P. Lasko
Joseph Laurence
Rudolph Laurich
Frank J. Lausche
Edward Ljubi
Joseph Likozar
Rudolph Lovko
Ulrich Lube
Adolph Lunder
Charles McNeill
Herman Marolt
Stanley Martincic
Joseph Masar
Rudolph Massera
Jean McNeil

Herman Meglich
Frank Mervar
John Milakovich
John Miller
Florian Mocilnikar
Robert Mordas
Rudolph Nosse
Anthony F. Novak
Frank Novak
Robert A. Novak
John Novosel
Louis J. Novsak
Frank Oblak

Joseph Okorn, Sr.
John Oster, Sr.
Anton Palcic
Michael Paul
Frank Perusek
William Plavan
George Poprik
Daniel Postotnik
Victor Prebil
Ralph Radel
Marion Rebol
Robert Reimen
Anthony Rolik
Rudolph Rozman
Charles V. Rumplik
Louis Sadler
David Samac
Charles Saye
Edward Sedlak
Ludwig Snyder
Victor Somrak
John Spech
Joseph Spech
William Spech
Joseph J. Sternad
Martin Strauss
Anthony Strojin, Jr.
Victor Subel
William Suhadolnik
Frank Svetonovic
David J. Telban
John Tetkowski
Edward Tolar
Edward Tomc
John Trinko
Elmer Turk
James Turk
John J. Urbancich
Anthony Valencic
Edward Valencic
John Verbec
John Verhovnik
Joseph Vesel
Clarence Vokac
Peter Weiperth
Stanley Winter
Joseph Woods
Stanley Zabka
Anthony Zadnik
Anton Zak
Zeno Zak
Andrew Zakrajsek
Henry Zalar
Frank A. Zitko
John Znidarsic
Joseph M. Zupancic
And for all of the
deceased members of the
Ladies Auxiliary of St. Vitus
Post 1655 of the Catholic
War Veterans.

“Be involved, be on the move, and do not give up until the |
end of your life.” - Leon Stukelj J

*SLOVENI
2001 Fall Tours

Specializing in “Custom Designed’ group tours
and reservations for individuals traveling
throughout Slovenia and the world.

SLOVENIAN GENEALOGY SOCIETY Sept 8-14
CONFERENCE & TOUR in SLOVENIA
Choose from 3 night & 7 night extension

Slovenian Womens Union of America Sept 13-27
75th Anniversary HERITAGE TOUR of SLOVENIA

SLOVENIA & GREEK ISLE CRUISE Sept 24-Oct 9
7 days in Slovenia and 7 night cruise from Venice
with Joe and Nancy Novak

SLOVENIA HIGHLIGHTS Sept24-Oct4
Lakes Bled and Bohinj, Brezje, Portoroz, Lipica, Rogaska,
Ptuj, Ljubljana with Frankie Spetich

Plan Your Group Tour for 2002. Call Today!

For detailed brochure, please call:

KOLLANDER WORLD TRAVEL
(800) 800-5981 * (216) 692-1000

www.kollander-travel.com

In
Recognition
of those who
served our country.

from

The Board of Directors,
Lodge Officers,

and

All Mémbers of th_g

AMERICAN
MUTUAL LIFE
ASSOCIATION

19424 South Waterloo Road, Cleveland, Ohio 44119 - 325(

—
th
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Phone: 216- 531-1900 Fax: 216- 531- 8123




Rescuing an
“American Pilot

(Continued from last week)

By Janéz Grum

At Stélé’s, too, the
Germans were at first strict
and they threatened the
worst punishment but with
the snack they calmed

peacefully. Marija Orazém,
and her sister, Anica
(Anitsa) Martincic, living
near Cleveland, also
remember but only from
the telling of their father
and the mother.

On the third day,
21. November, nothing
especially dramatic
happened. However anxiety
increased  because  of
Bash’s burns which were
beginning to be inflamed.
Rudi mentions: “Because
his health condition was
beginning to worry us we
called Dr. Janéz who came

|AMERISKA DOMOVINA, MAY 24, 2001 g%

and when he saw Brash’s -

burns he recommended that
the man be immediately
taken to the sanatorium
LeoniScé (Leoninum).
Erést H. wrote to me in
the Spring that they
rzalized that they had to get
a doctor from Ljubljana,
whe - uld take over the
healing .. they thought of

down and eventually left.

Dr. Janéz for it. Ernést’s
wversion is corroborated by
Dr. Uro§ Roesmann, who
wrote to me in a July letter
that he did not remember
that any physician came
while Brash was at
Ernést’s. All three of them
however felt on that day the
need that the pilot get to a
doctor. Worthy of mention
is Rudi’s particular that the
inmate, Zdravko Novak, an
official at Prévod, provided
the ration-card.

The next day Brash
received medical attention
and this really in LéoniScé -
Leoninum. Quite dramatic!
Shortly before  noon
Captain Ilovar , the chief
Homeguard intelligence
officer, came here and told
me, that he was from Poljé.
That around 11 in the
morning some German
officer, Krénér, and himself
drove into Poljé. First the
German threatened with the
gravest punishments if it
would be discovered that
the parachutist was in their
midst. Then Krénér yelled
at them and equally
threatened  them  with
terrible punishments. And
that he himself equally
screamed and threatened.
But then he confided in me:
“I just put on my yelling.
Report this to some in
Poljé.”

Monday, May 28

Memorial Day Polka .
Bash at AMLA Recreation
Center, Kniffen Rd., Leroy
Township, Ohio from 1 to 7
p.m., with music by Fred
Ziwich International Sound
Machine and Joe Fedorchak
Band. Tickets $7 at gate, or
$6 by calling Stan Modic at
- 440-354-4756.

Friday, June 1

Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, Cleveland, 7:30 p.m.,

- featuring Frank Moravcik.
Sunday, June 3

Opening picnic at Sloven-

ska Pristava (Veseli Godci).
Friday, June 8

Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,,
featuring Dan Peters.

Sunday, June 10

Picnic at Slovenska Pris-

tava sponsored by St. Mary ]

-

216 -

PERKIN ’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.

Euclid, Ohio 44123
732-8077
Operated by Joe Foster

e

(Collinwood) Slovenian
School with Mass at 12:30
followed by dinner. -
Friday, June 15
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St, Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Noltkamper &
Habat.
Sunday, June 17
SPD Tabor, celebration
and dinner at Slovenska
Pristava.
Friday, June 22
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Stan Mejac.
Sunday, June 24
Ohio Federation 50" An-
nual KSKJ Day Picnic at
Slovenska Pristava in Harp-
‘ersfield, OH. Games, food,
refreshments, and music by
the Ray Polantz Orchestra.
June 29 - July 1
Bethlehem. PA festival _

L

“(To Be Continued)

Donation
Thanks to Val and Tony
Baznik of Euclid, Ohio re-
newed their subscription plus
enclosed an  additional
$20.00 “for an interesting
paper. - Love those recipes.”

{ Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

Fences - Ograje I
.Any type of fence. Cham,
\link, wood and ornamental|
liron. Railings for steps.i
{Porches, balconies. We,
thave our own surveyor.

JOKIC FENCE CO.
216-944-6777 -

r—=--

Have a Peaceful Day
on Memorial Day

From fhe Staff of

JAKUBS & SON FUNERAL HOME

936 E. 185 St., Cleveland

531-7770

JAKUBS - DANAHER FUNERAL HOME
36000 Lakeshore Blvd., Eastiaké

953-4600

-- Remember and Honor Our War Dead —

YANESH

CONSTRUCTION CO.

29010-13 EUCLID AVENUE

WICKLIFFE, OHIO 44092

SPECIALIZING IN FIRE DAMAGE REPAIR

FAST TEMPORARY REPAIRS
TO HALT FURTHER DAMAGE

contact us.

4118 St. A
o your lltenﬂou are to '“?lgrn.v

kﬂngyonrlovedolutotheUSA.olavldt,

24 HR. EMERGENCY SERVICE
COMPLETE RESTORATION SERVICE
WIND STORM DAMAGE REPAIR

INDUSTRIAL

COMMERCIAL

RESIDENTIAL

943-2020

943-2026

WILLIAM S. (BILL) YANESH

Have a Peace - Let’s Remember
All Our Deceased

Sﬂ@ﬁ@ |

IHELIN

* TRAVEL BUREAU

: “Fm" All Your Travel Needs™ i
Cleveland, Ohio 44103

Phone (216) 431-5710

-

We Are Amerifan - Slovenian Thlnl,dlgmcy,

Frank in Christina Mibeli®

S=OWER?, R




FRANK SIEWIOREK

Funeral services for Frank
Siewiorek, 86, were held
Wednesday, May 23" at 11
am. in St. Vitus Church,
6019 Glass Ave., Cleveland.

Mr. Siewiorek passed
away Thursday, May 17 in
Gateway Health Care Center.
. Mr. Siewiorek was born
m Chicago, but as a child
arrived with his family on a
farm in Geneva, Ohio. He
Was a resident of East 61
Street in Cleveland for 63
Years. He attended St. Vitus
Church and served as an
usher,

Mr. Siewiorek became an
Eagle Scout in 1933. He was
chairman of the troop com-
Mittee for Troop 250 from
1954-1975.

He was a member of the
Dad’s Club, and the St. Clair
Pensioners, When he wasn’t
helping his friends and
neighbors, he was fishing.

Mr. Siewiorek retired in
1980 from Bardons & Oliver
Where he was employed as a
Machinist,

He was the husband of

Na (nee Pozum); the father
of John (wife Judy) of Flor-
ida, and Daniel (wife Karon)
* Of Pittsburgh; grandfather of
Nora Ann and Gail Marie;
brother of Agnes White of
Columbus, and the following

eased: Anne, Stella Ge-
bert, Ted and Lewis.

Friends called at Zele Fu-
neral Home, 452 E. 152 St.,

esday, May 22 where
Srvices were held the fol-
lowing day at 10 a.m.

Burial in Mt. Pleasant
Cemetery in Geneva, Ohio.

. In lieu of flowers, dona-

O0s in his memory to St.

tus Village Building Fund.
—~—

In Memory
Do anks to Frank and
He‘ris Fende of Richmond
thegghts’ Ohio who renewed
3 S'T Subscription plus added
:00 donation in mem-

C?; of sons Frank and
Uck Malner.

In Memory
of to Isabelle Kralj
Glendale, WI who re-
*Wed her subscription plus
ded a $20.00 donation in

- Memory of Vladislav and
Sabella Kralj,

In Memory
ok anks to Patricia Wal-
R of Mentor, Ohio who
Dluswed her subscription
i added a $20.00 donation

D Memory of her wonderful
aren
Koy

ts

acic,

CARST-NAG -
Memorials

15425 Wagerioo Rd.:
1-2237

In Memory of

All people of
Slovenian
Heritage

Who Gave Their
Lives for

Freedom and
Democracy

i

We Remember and
Honor Our
Beloved
Heroes

In Memory
Thanks to Robert Blat-
nik of Rowlett, Texas who
renewed his subscription
plus added a $20.00 donation
in memory of Frances
Korencic Blatnik.

In Memory
Thanks to Agnes Modic
of Miramar, FL who re-
newed her subscription plus.
added a° $20.00 donation in
memory of her wonderful
husband, Tino Modic.

In Memory
Thanks to Dr. Sonja
Glavina - of Beachwood,
Ohio who submitted a
$50.00 donation in memory

of Mrs. Vida Sfiligoj.

Donation
Thanks to Frank and
Eleanor Zernic of Highland
Hts., OH who renewed their
subscription plus added a
$20.00 donation.

Donation
Thanks to John and Jo-
seph Hocevar of Cleveland
who renewed their subscrip-
tion plus added a $25.00 do-
nation.

Donation
Thanks to Mr. and Mrs.
Stefan Durjava of Euclid,
Ohio, who renewed their
subscription plus added a
$20.00 donation.

=

» John and Mickey

Flower Power 2001

Seasonal Planting and Pruning,
Grass cutting, edging, and
planting flower beds and dis-
plays. Fertilizing and soil
amendments available mul-
ches, manure, and soils). Bird
feeders, feeds, and bath foun-
tains. Landscape Design tailor
made for you...
Call Michael J. Mivsek

Jor appointment

(216) 361-9909

Newburgh
Pensioners Meet

Your meetings of May

and June will be at the
Slovenian " National Home,
3563 E. 80" Street off Union
Avenue at noon. The atten-
dance prize is $35.00.

Your May meeting is May
23. Your June meeting is on
June 27. Your July picnic
meeting is at Stafford Park
on July 25,

--Richard J Galla

Donation
Thanks to Dr. and Mrs.
Anthony Spech of Cleve-
land, Ohio who renewed

their subscription plus added
a $25.00 donation.

Donation
.Thanks to Michael J. and
Alice Rutar of Lorain, Ohio
who renewed their subscrip-
tion plus added a $20.00 do-

_ Ruthie and Fritz Hribar, former owners of Fritz’s Tavern
on E. 185 St., Cleveland take time on Sunday, May 6™ to
sample the tasty cuisine at Sterle’s Country House

Restaurant on East 55",

(Photo by EMILEE JENKO)

In Memory

Thanks to Patricia Wal-
ton of Mentor, Ohio who re-
newed her subscription plus
enclosed an  additional
$20.00 in memory of her
parents, John and Mickey
Kovacic.

In Memory

1002 Y2 AVIN ‘VNIAOWOA VISIIHNY s

Thanks to Daniella - Zni- -

dar of Cleveland, Ohio who
renewed her subscription

plus added a $20.00 donation _.

to the American Home in
memory of her husband,
Frank Znidar.

_ nation,

IN LOVING MEMORY

_Bi)[n May 30, 1_892 ‘

Died June 24, 1973

In Nevlje parish you were born.

In this church you were baptized.

Here each Sunday you received God's
word.

With the beautiful singing you enthused

all hearts for Jesus and Mary.

Far away you refugeed by unfortunate
fate;

To your beloved home you cannot find
a free return

For which your heart is so homesick.

That is the highlight of your immense
suffering.

This sadness you are offering daily to

God

‘The golden rubins for ‘eternity you are

collecting.

There you will find all puzzles of this life

resolved. :
You will recognize God's mystery,
which will Iead.you into paradise.

Where already our deceased relatives
are praying for all of us.

That God will show us His mercy

And after death receive us to Him

To enjoy peace through long eternity in
{Written in 1954.)

Him.

‘NANDE NOVAK

He came from a family of 14 children.
Under Austrian Imperium he had to
wear a soldiers uniform and serve seven
years including World War | from
1914-1918 on the battlefields of Russia
and ltaly.

During the ruling of King Alexander, he
was in 1932 arrested and confined in
Ljubljana and Maribor; but in spite of
this persecution, he won office in the
election as a candidate of the Slovene
People Party in his home town.

In the beginning of World War Il in 1941
he was arrested as a Mayor of Kamnik
by the German Secret Police, jailed and
transported to Serbia. His estate was
confiscated. After the war, in 1945, it
was nationalized and Nande, true to
God and country, was forced to flee and
seek refuge again, due to the world’s
historical bartering.

He later became a citizen of the USA
and he always had confidence in-victory
of “Human rights and honest economic
regulations for all people in the world.”

MARA — niece and her FAMILY
and OTHER RELATIVES

Cleveland, Seattle — USA.,
Kamnik, Slovenia
St. Michael bei Bleiburg - Austria




s My Mdm, the Storyteller

|AMERISKA DOMOVINA, MAY 24, 2001

by RUDY FLIS

My mom was a story
teller. Evenings as we
youngsters sat around and
listened, her captivating
voice whisked us out of our
living room to the exact lo-
cation of her story.

One of her stories was
about the feast of Corpus
Christi, in her village in
Slovenia. Four altars were
set up, each in a different
part of the village. The body
of Christ, in a monstrance,
was carried through the vil-
lage in procession, stopping
at each altar for ‘adoration
and prayer. How beautiful
and special that must have
been.

The weekend of June 16
and 17 this year is the Feast
of Corpus Christi. We are
starting our weekend at Cor-
pus Christi parish in Cleve-
land with a Polka Iviass.

What better way to start
our beautiful summer season
than by singing the praises of

Our Lord while tapping our
toes to the music of our
heritage. I love it.

Think about this. Fifty
years ago we could attend a
High Mass or we could at-
tend a Low Mass, but never
in our wildest dreams could
we attend a Polka Mass.

We, who cherish the Polka

Mass, are forever mdebted:fo
Fr. George Balasko, who as
a young parish priest, did all
the work and obtained per-
mission for his pioneer work
for his beloved Polka Mass.

He always acknowledges
the many friends who helped
him to realize the dream of
having the miracle of the
Mass delivered with the mu-
sic of his heritage. Thank
you, Fr. George Balasko.

And so, if you wish to pray
with the Father of the Polka
Mass, you may do so on Sat-
urday, June 16 at 5 p.m. at
Corpus Christi parish at our
special Polka Mass. Fr.
George would love to see
you.

HAIR

461-7989 / 461-0623 -

- = g - - e

Specialists in
~ Corrective Hair Coloring

ALON

5216 Wilson Mills Road
~ Richmond Hts., Ohio 44143

' --Joseph Zevnik,
Dan Cosic
Funeral Directors

Because we care...
We offer our families the option of

Advance Funeral Planning

“Relieving a burden from those we love.”
An associate of Homesteaders

—

Pe=

f %’W'/%M “CHhristy Porrish |

POLKA MASS

Saturday, June 16, 2001 5:00 p.m.
Fr. George Balasko Celebrant (Polka Priest)
&. veryone ¢4 welcome! -

Immediately following Mass:

Roast Pork  Chicken Marsala
Cabbage Roll Dinner

Wash Included

6:00 p.m. (Advance Sale Only) '
B.Y.O.B.
Tickets: $22.00 per person
Dancing 'til 10:00 p.m.

The T& L Band

(Formerly "The Orcades')

For Tickets Call:
Joe Moynihan (216) 351-2048
Pat Delluca (216) 749-7815
Jack Altenberg (216) 351-6870

%C O5sLC

FUNERAL HOME

Family Owned and Operated

 Burials/Memorial Services
e Trusts Available

e Traditional Services
* Entombments

Dan Cosic, Licensed Funéral Director

Now Open: - Additional New Location - Totally Renovated

theast (o

 Complete Funeral Pre-Planning
* Cremations

¢ Itemized Pricing

 Community Rooms Available

440-944-8400

28890 Chardon Road
Willoughby Hills

DAN COSIC FUNERAL HOME, 17010 Lake Shore Blvd.

(formerly Grdina’s)
5 ,

216 — 486-2900




FOR
Freedom
AND
Justice

AMERICAN IN SPIRIT
FOREIGN IN LANGUAGE ONLY

AMERISKA DOMOVINA

SLOVENIAN
MORNING NEWSPAPER

AMERISKA DOMOVINA

(USPS 024100) Thursday, May 17, 2001

— Vesti iz Slovenije —

Prvo sre¢anje med Georgeom Bushom in
Vladimirjem Putinom bo sredi junija,
najverjetneje 16. junija, v Sloveniji

Za kraj njunega prvega sreanja sta iz-
brala predsednika ZDA in Rusije Slovenijo.
Do tega porotanja je datum sredanja, ki
bo gotovo imel svetovno pozornost, sobota,
16. junija. Tolen kraj srecanja tudi $e ni
Napovedan, domneva pa se, da bo to mor-
da Brdo nad Kranjem. Tisti ¢as bo namred
Predsednik George Bush konlal daljfe po-
tovanje po Evropi, Vladimir Putin pa bo
kongal obisk na Kitajskem. Razumljeno je,
da bo srecanje trajalo le en dan, &eprav
imajo tudi naslednji dan, nedelja, v
vi”. Sli§i se tudi, da bo morda vsaj eden
0d predsednikov izkoristil priloznost in S3e
Nekaj ¢asa ostal na obisku v Sloveniji.
(Porogila na str. 11.) Srecanje je sicer tik
Ob dnevu, 17. juniju, ko bo v Sloveniji po-
Memben nacionalni referendum o umetni
Oploditvi (&lanki tudi v dana$nji AD).

“rezer-

Janez Jan3a ponovno izvoljen predsednika
SDS -~ Zmagala celotna njegova ekipa —
Podpredsednik Ivo Hvalica SDS zapustil

Preteklo soboto se je v Celju zbralo veé
kot 400 izvoljenih delegatov Socialdemokrat-
Ske stranke Slovenije. Strankin 7. kongres
je bil skrbno pripravljen in je potekal bolj
ali manj brezhibno, z eno veliko izjemo.
To je bil spor z dosedanjim podpredsedni-
kom Ivom Hvalico. Delegati so odobrili vr-
S0 resolucij in tudi izvolili vse strankine
Organe s ponovno zmago brez protikandida-
' predsednika Janeza Jange.

Janez Jania je tik pred volitvami novih
Organov stranke navedel imena in §tevilke
13 Kandidatov za izvrsilni odbor, ki naj bi

: ime}j najvedjo podporo in katerih izvolitev
"3j bi zagotavljala sorazmerno regionalno
.zasmpanost, in pozval delegate, naj glasuje-
10 zanje. Poleg njih je naStel S¢ imena pe-

tih neregijskih kandidatov, ki naj bi tudi
bili izvoljeni v izvrdilni odbor. Na drugi
strani se je pa Jan3a izrekel proti biviemu
poslancu Ivu Hvalica in dejal, naj bi on ne
bil izvoljen v omenjeni odbor.

“Imamo en program, en statut in ena
programska izhodi3¢a ter dva pogleda na
to, kako graditi stranko v prihodnje. Ce
bosta v prihodnjem izvrSilnem odboru spet
dva pogleda, bo to neenotna in neuéinkovi-
ta stranka. TakSne stranke ne mislim vodi-
ti,” je jasno dejal Jan3a. Dobil je podporo
velike veéine zbranih delegatov.

Dogajanje na kongresu SDS je imelo
svoje posledice ta teden. Vcéeraj je STA
porotala, da je nekdanji poslanec in nekda-
nji podpredsednik SDS Ivo Hvalica “prosto-
voljno in nepreklicno” izstopil iz stranke. V
svoji odstopni izjavi je zapisal, da se ne
more istovetiti s politicno stranko, ki ni
ve¢ po.njegovem demokrati¢na. “Po. dvanaj-
stih letih  Clanstva., v SDS odhajam razoca-
ran, upam pa, da bo SDS vendarle ponov-
no postala dcmokrafléno vpde,nalstranka :

Hvahca .Je bll ie dalj Casa zelko l‘(rltléen,

in to javno, do vodenja SDS torej do Jan-
o ) zadnph parlamentarmh volitvah jih
je bil™ za 'SDS” Hvalica ' oznadil’ za' ' Pirovo
zZmago ‘in “katastrofo pomladnih’ strank”, bil
je tudi kritiden do ceritrahstlémh” tcndenc
znotraj’ stranke. ' L \

Ta teden je poslanec SDS Franc Cebulj
vodstvo stranke’ obvesnl da ‘do' nadaljnjcga
prekine 'odnose z' Jan$o 'in ostalo’ strankino
poslansko' skupino. ‘Na ‘kt’)ﬁgres'u”SDS je bil
Jansa chulja tudi protivil 'v ‘kandidaturi za
izvrSilni  odbor stranke. Cebulj ]b Yekel, ' da
ne misli izstopiti iz stranke, &e' pa ga bo
izkljucila, bo postal samostojni p051anec

Tedaj tolarja - Srednji devizni telaj
Banke Slovenije za 22. maja kaze en US$
= 248,55 SIT, kanadski pa 161,28 SIT.

l:.“’tekll t

§

3 eden je bilo v Lgubljam praznovanje dneva Slovenske vojske. Med drugim so
V obrambnem ministrstvu zbrali tuji vojadki ataseji, akreditirani v Sloveniji. Na foto-

daj Ui so zbrani pred ministrstvom in pred kipom generala Rudolfa Maistra, ki ga je
bi htam postaviti med svojim zadnjim ministrovanjem Janez JanSa. Drugi tak kip naj
il po prizadevanjem Lojzeta Peterleta v kratkem postavijen tudi v Clevelandu.

‘Cetrtek

Iz Clevelanda in okolice

Spominska sv. maSa—

Drustvo SPB prireja to
nedeljo, 27. maja, spomin-

sko sv. maSo pri Lurski
Materi bozji na Chardon

Rd. za padle domobrance
in druge Zrtve komunizma
v Sloveniji. Prietek mase
bo ob 12. uri opoldne, da-
roval jo bo ¢.g. dr. Pavel

‘Krajnik. Vsi lepo wvabljeni,
posebno Se narodne nose. .

Popoldne ob 3.30 pa bodo
molitve = na  pokopalii¢u
Vernih dus, vodil jih bo
¢.g. JoZze BoZnar
Prodaja krofov—

Oltarno drustvo fare Ma-
rije Vnebovzete ima proda-
jo krofov in peciva to so-
boto, 26. maja, ob obicaj-
nem casu, v Solski dvorani.
Pridite!

Poletne poditnice—

Lastnik naznanja, da bo-
mo AD redno tiskali vsaki
skozi mesec junij,
tj. do 28. junija, nato AD
za 5. julij ne bo izila, tako
da bo prva julijska Stevilka
iz§la 12. julija.

Novi grobovi

Ivana Oraiem

Dne 21. maja je v Hill-
crest’ bolniSnici umrla 90
let stara Ivana OraZzem z
Willoughby Hillsa, kjer je
Zivela zadnjih 31 let, rojena
Skrabec 16. julija 1910 v
vasi Bloke pri Novi vasi,
Slovenija, vdova po Franku,
mati Franka (Slov.), Stefa-
na (Fla.) in Ze pok. Marije
(bila je lastnica Villa Rose
Pizzeria na E. 185 St.) ter
Johna, 6-krat stara mati,
sestra Angele Skrabec, Ane
Rot (Slov.) in pet Ze pok.
bratov in sester. Pogreb bo
v soboto v oskrbi Cosice-
vega zavoda na 28890
Chardon Rd. s sv. maSo
dop. ob 9.30 v cerkvi Ma-

' rije Vnebovzete, od tam pa

na pokopaliS¢e Vernih dus.
Ure kropljenja bodo jutri,

v petek, pop. od 3. do 5.

in zv. od 7. do 9.
Angela L. Ursic

Umrla je Angela L. Ur-
sicc rojena Godec, vdova
po Franku Klemencicu in
Charlesu Ursic, mati Fran-
ka Klemencic in Richarda
Klemencic, 4-krat stara ma-
ti, 2-krat prastara mati, se-

stra Amelie Kozina ter Ze
(dalje na str. i5)

Spominski dan piknik—

Ta ponedelick — Spomin-
ski dan praznik - prirejata
drustvi §t. 30 in 32 AMLA
njun tradicionalni piknik na
Slovenskem vrtu letoviiéu
AMLA na Kniffen Rd. v
Leroyju, O. Vrata bodo
odprta od 12. opoldne da-
lie, za ples in zabavo bo-
sta igrala orkestra Joe Fe-
dorchaka in Fred Ziwicha.
Vstopnina $7 na osebo.
Stipendije na razpolago—

Generalni konzul Tone
Gogala nas obvesta, da po-
nuja Urad RS za Slovence
Vv zamejstvu in po svetu v
Ljubljani pet (5) Stipendij
Slovencem iz ZDA, ki bo-
do udelezili dvotedenski te-
Caj Poletne S$ole slovenske-
ga jezika julija letos. Vsa-
koletno poletno S$olo vodi
Univerza v Ljubljani. Sti-
pendija vkljufuje Solnino in
stroSke bivanja, ne pa vo-
zovnina. Ve¢ o Soli sami
objavljamo prihodnji teden,
a za zanimance ¢as Ze te-
Ce, ker je rok za prijavo
za Stipendijo 10. junija. Za
ve¢ informacij, kontaktirajte
konzula T. Gogalo na tel.
216-589-9220, fax: 216-589-
9210.

Otvoritveni piknik—
Slovenska pristava vabi
na svoj otvoritveni piknik

‘za leto§njo sezono v nede-

ljo, 3. junija.
Slovenski dom za ostarele-
Pretekli petek zveler je
bila letna seja ustanove
Slovenski dom za ostarele.
Zbralo se je okrog 90 lju-
di. Direktorji so podali po-
rodila, ki so bila v glavnem
pozitivna. Ni pa ve¢ treba
dolgo cakati na sprejem v
Dom. Obzalovali so od so-
dis¢a prisilieno prodajo ze-
mlji3¢a za novo, dodatno
lokacijo, povedali pa, da i3-
éejo novo parcelo. Navzodi
so izvolili tretjino direktor-
jev (vsak ima triletno do-
bo). Ponovno so bili izvo-
ljeni Robert Klancher, Ve-
ra Marsic in Edward S.
Unetich, nova sta Doug
Elersich in Scott J. Zele,
kot pomozZna ¢&lana za eno
leto sta bila izvoljena John
S. Pestotnik in Dale Luzar.
Ronald Zele, odbornik 27
let, ni ponovno kandidiral
(njegov sin Scott je bil pr-
vi¢ izvoljen), prav tako ne
Janez Dejak, ki je bil sluzil
v odboru Sest let.
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Cerkveno stali3¢e o umetni oploditvi

Clovek ni brezimna bioloska masa

V javno razpravo v Sloveniji o zakonski ureditvi zdravljenja
neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko pomocjo
se je Ze ob sprejemanju veljavnega zakona julija lani vkljuci-
la komisija Pravi¢nost in mir pri Slovenski Skofovski konfe-
renci. '

Zdravljenje neplodnosti in postopki oploditve z biomedicin-
sko pomoéjo bodo do junijskega referendumskega odlo¢anja
o spremembah od avgusta lani veljavnega zakona s tega
podrodja nedvomno medijska stalnica. V javnosti so bila ali
pa Se bodo predstavljena stalis¢a, ki iz razliénih zornih ko-
tov presojajo 19. aprila po hitrem postopku sprejeto zakon-
sko novelo, ki prinasa ve¢ novosti, med katerimi so pred-
met nasprotujo¢ih si razprav zlasti moZnost umetne oplodi-
tve za (tudi plodne) Zenske brez partnerja, uvoz spolnih ce-
lic v istem postopku oploditve z biomedicinsko pomocjo.

Kljub nekaterim novim poudarkom v razpravah pa ven-
darle lahko re¢emo, da je bilo marsikaj Ze videno in slisanc
ob sprejemanju temeljnega zakona lani poleti. V razpravo se
je tedaj vkljucila tudi komosija Pravi¢nost in mir pri Sloven-
ski Skofovski konferenci, ki je temu vprasanju 18. julija po-
svetila posebno izjavo. Naj kot prispevek k aktualnemu
predreferendumskemu razmisleku ponovimo nekatere temelj-
ne ugotovitve komisije, ki jo vodi mariborski pomozni- $kof
dr. Anton Stres.

Katoliska Cerkev je svoje gledanje na vprasanja umetne
oploditve argumentirano predstavila v razlicnih' dokumentih.
Pri tem je potrebno poudariti predvsem dva vidika. Prvic,
sodobna tehnologija je na podrodju medicine naredila velik
razvoj, ki je v dobro cloveku in njegovemu zdravju. Drugic,
stiska ljudi, ki so neplodni, je velika in vredna vse pozorno-
sti. Treba jim je pomagati.

Za pomo¢ te vrste pa umetna oploditev ni edino sred-
stvo. Terapeviski posegi, ki imajo namen, da zagotovijo clo-
veku njegovo potencialno rodovitnost (npr.: mikrokirurski po-
segi, zdravijenje okuZb in endokrinih motenj), so zelo prime-
ren nacin pomodci vsem, ki imajo teZave s spocetiem. Na
tem podrodju ima medicina veliko moZnosti, ki Se zdaled
niso izkoris¢ene, ljudje pa so z njimi tudi premalo seznanje-
ni. Prav tako se v aktualni razpravi ni¢ ne govori o psiho-
somatskih razlogih za neplodnost oziroma plodnost. Medtem
ko je v medicinski stroki danes jasno, da je veliko bolezni
pogojenih z duhovnim in dusevnim stanjem cloveka, kar ve-
lja tudi za neplodnost, se ob sedanji razpravi te vrste vpra-
danja sploh ne upostevajo. Ni samo umetna oploditev civili-

~ (dalje na str. 13)

- V PETDESETO LETO -

Misli ob Korotanovem koncertu,

Cvetka Rihtar, predse-
dnica Pevskega zbora Koro-
tan, je pred zacetkom kon-
certa pozdravila navzoce,
poleg tega pa jasno oznadi-
la izbiro in smernice za le-
toSnji koncert: “Nabrali in
povezali smo za Vas razno-
barvni Sopek narodnih, u-
metnih, veselih in tudi na-
boznih pesmi...“ To nalogo
je pevovodja zbora, Janez
Srien, s pomocjo asistentke
Martine Jakomin in s S§ti-
riindtiridesetimi pevkami in
pevei izpeljal dovrSeno in
prepriéljivo.

Ta “raznobarvni Sopek”
bi lahko razdelii v Sest
skupin: S§tiri slovenske u-
metne pesmi, tri stvaritve
skladateljev v ¢ast devici
Mariji, pet priredb sloven-
skih' narodnih pesmi, tri
priredbe za meSani zbor,
eno za Zenski zbor in S§tiri
priredbe lahke glasbe, eno
od Richarda Rodgersa ter
tri iz. Avsenikove bogate

12. maja 2001

zakladnice; obSiren program
dvajsetih skladb.

Dolgoletni pevovodja Ko-
rotana, Franéek Gorensek,
je na programu vpisan kar
s Stirimi priredbami, morda
mu pristejemo $e tri Avse-
nikove skladbe, kar ni raz-
vidno iz tiskanega progra-
ma. Drugi prireditelji naro-
dnih pesmi, katerih skladbe
so bile na letoSnjnem kon-
certu, so Stanko Premrl,
Samo  VremSak, Danijel
Grum, Martin Zeleznik in

J. Bole.
Pestrost sporeda  jasno
oznaCuje tako okolje kot
zahteve danasnjega cCasa.
Vsak pevovodja da svojemu
zboru poseben pecat; Janez
Srfen se pri tem izredno
odlikuje. Po tretjem kon-
certu kot vodja Pevskega
zbora Korotan in poleg te-
ga ze dolga leta pevovodja
moskega. zbora “Fantje na
vasi”, cerkvenega zbora pri
Sv. Vidu, in njegovega dela

Izpod zvona sv. Marije
Vnebovzete

CLEVELAND, O. - Cas’

hiti s svojo hitrostjo, bliza-
mo se Ze koncu tega lepe-
ga meseca, ki ga imenuje-
mo maj. DeZ nam kar do-
bro zaliva naSe vrtove, da
se res ne smemo pritoZeva-
ti. Tudi sonce nam veckrat
posije in nas ogreva ter
daje rastlinam mo¢, da ra-
stejo.

Nase Oltarno drustvo ni
imelo sestanka po molitvah,
v zaCetku nmeseca maja,
imeli ga bomo pa nasled-
njo nedeljo, 3. junija. Ob
desetih bo sv. masa za Zive
in pokojne ¢lanice, ob pol
dveh popoldne bo ura mo-
litve, nato pa sestanek v
Solski sobi za sestanke, da
se $e malo pomenimo, ko
bodo pocitnice kar tri me-
sece. Medtem pa nabirajmo
nove ¢lanice, saj sta ta me-
sec kar dve clanici odli v
vecnost.

To soboto vam bo tudi
mogoce kupiti krofe in pe-
civo, ker naslednje delanje
krofov "bo Sele za farni
piknik v avgustu. PosluZite
se!

Preteklo nedeljo je bila
prav fletna Materinska pro-
slava otrok naSe Slovenske
Sole in to pod vodstvom
uciteljstva in g. Rudija
Kneza. Otroci so peli, de-
klamirali in zaigrali igrico
po pisatelju Mesku povesti:

Romanje na goro. Vse je
bilo dobro podano. Hvala
vam, otroci, kar s korajZo
se ucite, berite in govorite
tudi zdaj, ko nastopajo po-
¢itnice.

Pohvaliti je treba tudi
oba graduanta, eden govori
in bere lepo slovensko,
drugi pa igra vijolino, saj
je vseskozi spremljal zbor-
¢ek in Se med odmorom
nas zabaval.

Po programu so
ponudili Se zajtrk;
hvala Odboru
postrezbo.

Na drugo nedeljo v juni-
ju, to bo 10. jun., bo ime-
la nasa Slovenska Sola pik-
nik na Slovenski pristavi.
ZabeleZite si ta dan na ko-
ledarju, da ne pozabite,
kar se v tej naglici. hitro
zgodi. Ta ustanova je: po-
trebna, da jo vsi podpre-
mo. . |

To nedeljo, 27. maja; bo
opoldne sv. masa za 'vse
pobite domobrance in:Zrtve
komunistitne revolucije . pri
LurSki Materi boZjii.: na
Chardon Rd., kar bo opra-
vil dr. Pavel Krajnik; . po-
poldne bomo pa obiskali
nale grobove na pokopali-
S¢u Vernih du$ ter molili
za pokoj njihovih dus. Pri:

nam
iskrena
starSev za

" druzite se nam!

Prav lepo pozdravlja,
LavriSeva

pri glasbeni vzgoji otrok
pri sobotni slovenski $oli, si
je olitno zaértal dvojno
smer pri vodstvu Korotana.

Prvo, da z vajami in na-
stopi ohranja slovensko na-
rodno in umetno pesem V
srcih pevk in peveev. Dru-
go, da di novemu roduy,
rojenemu e v ZdruZenih
drzavah Amerike, posebn0®
tistim najmlaj$im, ki so $e-
le pred kratkim konéali(e)
slovenske sobotne ¥ole, mo-
Znost razvoja v besedi in
glasbi od zacetnih poskusov
zborovskega petja s prepro-
sto melodijo in harmonijo,
k postopnemu ~obtudovanju
in razumevanju tistih vrlin,
ki odlikujejo slovensko zbo-
rovsko umetno pesem.

Po tematiki je bil prvi
del jasno in namenoma Ia-
zlicen od drugega, kateregd
je pevovodja oznadil kot
“lajega” tako po vsebini
kot po  kompozicijskih
zgradbah. TeZa izvajanja in
interpretacije je torej slone-
la v vedji meri na prvem
delu koncerta. .

Y prvem delu je nastor
pila cela vrsta zborovih sO°
listov. Sopranistka Martind
Jakomin je v “Planinski
rozi” Radovana  Gobcd
(prir. F. Goren$ek) pono¥:
no dokazala svoje pevske
viline, ki jih deli kot &lani-
ca zbora in kot solistkd
Tudi si skoraj ne moremo
misliti  Korotanovega kon-
certa brez solo vloge Ne€J
Gija Slaka. S prodorni®
glasom in samozavestnim
nastopom je lepo p0dal
svoj del v skladbi “En.
staréek” na dolenjski motivl
v priredbi Sama Vrem3aka-
Baritonist Janez Semen j‘f .
solistiéne vlozke v skladb!
“Na dan” podal prepricljive
in zelo primerno besedilV
Simona Gregorti¢a in glas
bi Jakoba Aljaza (prir. F:

Goren3ek). !
Skladbi “Morska zvezdd
Petra Jereba in “Zdravd
Marija” Antona Schwabd

Na tako po interpretacil
po doprinosu tenorista Ja-
neza Sriena v prvi, in 5
pranistke Martine Jakomi®
v drugi, in po izrazitem
dovrienem  sodelovanju '*
podpori zbora dosegli P
vi§io mero celotnega kO™
certnega vefera tako v I
terpretaciji, kot v zvonosth
uglajenem * sodelovanju
ra s solistoma in z jasn°
razvidnim razumevanje?
naboZnega besedila.

(dalje na str. 13)
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Prvo srecanje G. Bush - V. Putin
sredi junija v Ljubljani

Prve reakcije v Ljubljani

Ljubljana, Moskva (Delo
fax, 20. maja 2001) - “To
je vsekakor zelo pomem-
bna odlotitev. Ni pa tako
zelo presenetljiva. Ameriske
Oblasti so povprasevale v
Sloveniji v kabinetu predse-
dnika vlade in v mojem,
ali bi bila Slovenija pripra-
Viena gostiti to zelo po-

~membno srefanje. Odgovor

je bil seveda pritrdilen,” je
Napovedani junijski rusko-
ameriSki vrh v Ljubljani na
Veerajinji prireditvi v Mare-
Zigah komentiral predsednik
drZave Milan Kucan.
“Trdno sem prepridan,
da je to tudi priznanje slo-
venskemu prizadevanju za
mir in popuséanje napetosti
vV Svetu, posebno na tleh
Balkana. Da je priznanje
Z vse, kar je Slovenija
Storila tudi kot &lanica var-
f0stnega sveta, in za vse
tisto, Kar je naredila na
SVoji poti globokih gospo-
darskih, politi¢nih in social-
ih reform. Ne glede na
10, kakine vse bodo teme
Pogovorov na tem sredanju,
¢m preprian in si tudi
Zlim, da b prispevale k
I?Opu!aéanju in da bi pripe-
liale do vetjega sodelovanja

.Mmed dvema najvedjima in

Navplivnejiima drzavama na
Svetu, 7 Slovenijo bo to
Priloznost, da svoje dosezke

Predstavi svetu in se zahva-

i tudi nagim prijateliem v
Aﬂlt:riki, ki so po svoje
Prispevali k tej odlocitvi,”
Y 3¢ dejal predsednik Ku-
Can,

Kako to, da je bila za
Vrhunsko sretanje  med
F}‘eorgeom Bushom in Vla-
Mirom  Putinom izbrana
Prav Ljubljana?

S Collinom Powellom
Va  usklajevala itinerarje
Obeh Predsednikov. Zavrtela
™8 globus in se ustavila
M@ skupni togki ~ v Ljub-
0. In tako smo se sku-
P4 odlogili za Slovenijo,”
;: Sklep iz Washingtona
o_m_clltiral ruski  zunanji
l:;mf“el‘ Igor Ivanov, ki je

4 na obisku v ZDA.

stollvn[f‘-dtem ko v tujih pre-
Sreealcfm o ljubljanskem
% Mju  Putin-Bush mediji
o e  porofajo obsirneje,
_5€¢ v Ljubljani Ze pricele

03;:;3"6 na  pomembni
- ze v ponedeljek (tj.
bi‘v:naja, op. ur. AD) naj
ada imenovala drzavni

Of za organizacijo -

praviloma ga v takSnih pri-
merih vedno vodi notranji
minister, torej dr. Rado
Bohinc - na podrobne po-
govore o varnostnih pripra-
vah pa pri¢akujejo ameri-
Ske strokovnjake za varnost.
Kot mozZna termina obi-
ska 3e vedno velja sobota,
16. junija popoldne, in ne-
delja, 17. junija popoldne.
Natanénejsi kraj srecanja ni
znan, najverjetneje pa bo
to eden izmed protokolar-
nih objektov Republike Slo-

venije, denimo Brdo.
Ameriski predsednik
George Bush se bo med
bivanjem pri nas sestal s
slovenskim  politiénim  vr-
hom, niso pa znane po-
drobnosti o obisku ruskega
predsednika Vladimirja Pu-
tina. Boris Suligoj
Branko Soban

B
Drnoviek: srecanje je
odraz odliénih odnosov
z ZDA in Rusijo

Ljubljana (Delo fax, 20.
maja) — “Predsednik vlade
dr. Janez DrnovSek izraZa
veliko zadovoljstvo, da sta
se predsednika Bush in Pu-
tin odlo¢ila za svoje prvo
sre¢anje na vrhu v Sloveni-
ji,” so sinodi zapisali v
sporocilu urada slovenskega
premiera.

“Izbira Slovenije za kraj
omenjenega srecanja je od-
raz odli¢nih odnosov, ki jih
ima naSa drzava tako z
ZDA kot z Rusko federa-
cijo.”

Sporodilo tudi navaja, da
se je Drnoviek z obema
visokima gostoma Ze srecal:
s Putinom letos Ze dvakrat,
v avstrijskem St. Antonu in
Kremlju, z Bushem pa S$e
kot guvernerjem Teksasa
leta. £xR.

Viada o vrhu
Bush-Putin

Ljubljana (Delo fax, 22.
maja) - Vceraj je vlada
razpravljala o pripravah na
vrhunsko srefanje George
Bush-Vladimir Putin junija
v Ljubljani.

Po mnenju premiera Ja-
neza Drnovika je vrhunsko
sretanje voditeljev Rusije in
ZDA pomembno tako za
Slovenijo kot tudi za odno-
se med velesilama, saj se s
sreCanjem Bush-Putin znova
obnavlja dialog med drZa-
vama.

Premier Janez Drnoviek
je povedal, da je vrhunsko
sre¢anje Bush-Putin za Slo-
venijo izredna priloZznost za
ve€jo razpoznavnost na sve-
tovnem zemljevidu. “Se po-
membnejSe od tega pa je,
da je srefanje Busha in
Putina pri nas priznanje
dozdajSnjemu razvoju Slove-
nije, njeni stabilnosti, vlogi
v mednarodni politiki in
natinu vodenja zunanje po-
litike.”

“Klju¢éni element za izbor
Slovenije je dejstvo, da
smo srejemljivi za obe stra-
ni,” je dejal Drnoviek in
poudaril: “Razvili smo tra-
dicionalno dobre odnose #
ZDA in okrepili politi¢ni

dialog z Rusijo.” Pomembni

dejavniki pa so bili tudi
zavzemanje za politiko dia-
loga, aktivno vkljudevanje v
mednarodna krizna vprasa-
nja, sodelovanje z mednaro-
dno skupnostjo.

Seveda pa vidi premier
priloznost vrhunskega sreca-
nja tudi za Slovenijo. “Pri-
¢akujem, da bo prislo do
bilateralnih srecanj tako z
ameriSkim kot tudi ruskim
predsednikom.”

Premier je govoril tudi o
Sloveniji in njenem ¢&lanstvu
v NATU, a tega, da so
Slovenijo izbrali kot prizori-
§¢e vrhunskega srecanja, ni
Zelel povezovati s kandida-
turo za clanstvo v zvezi.
“Nase ¢lanstvo v NATU je
popolnoma neodvisno od
dogodka. V NATU nismu
nikoli videli necesa, kar bi
bilo uperjeno proti Rusiji,
in v vladi menimo, da so
takSna razmiSljanja posledi-
ca inercije, ki izhaja 3e iz
Casov hladne vojne. Stali-
S¢e, ki ga zadnje &ase za-
govarjam na razliénih med-
narodnih forumih, je, da
morata tako EU kot tudi
zveza NATO Rusiji ponudi-
ti perspektivo postopnega
pribliZevanja in verjetno, na
daljii rok, tudi vkljuéevanja.
Navsezadnje je smisel obeh
institucij, EU in zveze NA-
TO, ravno v tem, da bi
preprecili  konflikte in voj-
ne, ki so se vlekle skozi
vso evropsko zgodovino.”

TomaZ S. Natladen

O organizaciji
sreCanja na
najvisji ravni

Ljubljana (Delo fax, 22.
maja) — Vlada se je dota-
knila tudi organizacijskih
priprav na srecanje Bush-

“POT ZNANOSTI K EDINOSTI SLOVENCEV”

Svetovna konferenca
slovenskih znanstvenikov
in raziskovalcev

Univerza v Mariboru, od 20. do 22. septembra

Spostovani,

Znano je, da imamo Slovenci v svetu izjemen potencial
znanstvenikov, univerzitetnih profesorjev in akademikov, ki
zaradi zgodovinskih in politi¢nih vzrokov niso imeli prilo-
znosti, da se uveljavijo in delujejo v domovini. Svetovni
slovenski kongres (SSK) se zavzema za idejo, da se mora
Slovenija opreti na svoje rojake, ki so v tujini izjemno
spoStovani in so dosegli visok ugled v drZavah, kjer Zivijo.
Dejstvo je, da vedno bolj potrebujemo drug drugega, saj
gre za ohranitev naroda in drZave. Za obstanek v zdruZeni
Evropi in v svetu bodo naSe najboljfe sredstvo v slogi
zdruZeni lastna pamet in znanje, pridnost in poStenost.

Eden izmed pomembnih ciljev Svetovnega slovenskega
kongresa je, da vabi nae rojake po svetu na strokovna
sreCanja, kakrSna je Kongres Ze organiziral v zadnjih letih;

konference slovenskih

zdravnikov,

gospodarstvenikov in

znanstvenikov. LetoSnja druga konferenca znanstvenikov, ki
jo pripravljamo v sodelovanju z Univerzo v Mariboru, bo
nova priloznost za vzpostavitev trajnejSega sodelovanja na
podro¢ju vkljuCevanja uglednih rojakov iz sveta v znanstve-
ne in pedagoSke procese v Sloveniji. Ponudila nam bo
moZnosti za uresniCevanje idej in nadrtov pri odpiranju do-
macih institucij v svetovne procese znanja.

Programski odbor je predlagal naslednje vsebinske totke

letodnje konference:

® Izkudnje sodelovanja slovenskih znanstvenikov iz sveta
v raziskovalnem in pedagoskem delu v domovini;

® oblikovanje raziskovalne enote pri Univerzi Maribor s
posebnim poudarkom na sodelovanju slovenskih znanstveni-

kov po svetu;
@ jtudij na daljavo;
® razprava o Venetih.

Prosimo Vas, da nam posredujete Vase predloge predava-
teljev za dokonéno oblikovanje programa konference. Hva-
leZzni bomo tudi za naslove slovenskih znanstvenikov iz Va-
Sega okolja, katere bomo z veseljem povabili na konferen-
co. Ce imate kakr$na koli vprasanja se obrnite na Jano
Podobnik, upravna pisarna Svetovnega slovenskega kongre-
sa, Cankarjeva 1/IV, Ljubljana, Slovenija, tel./fax +386 01
425 24 40, e-poita: ssk.up@eunet.si

Naproseni za objavo: Ur. AD

Putin. Pri pripravi naj bi
ne imeli teZav, saj je imela
Slovenija v preteklih letih
kar nekaj tovrstnih izku-
Senj, res pa je, da napove-
dano sreCanje presega vse
dosedanje.

“Zato bo treba zagotoviti
in uskladiti veliko kompo-
nent, od organizacijskih do
protokolarnih, varnostnih in

medijskih, saj pri¢akujemo
velik odziv.”
Vlada je v ta namen

véeraj imenovala tudi orga-
nizacijski odbor; predsedo-
val mu bo notranji minister
Rado Bohinc, njegov na-

mestnik bo vodja Drnov-

§kovega kabineta Rudi Ga-
brovec, <¢lani odbora pa
prihajajo iz ministrstev, ki
bodo vkljuena v projekt.

“Casa ni veliko, vendar
sem preprican, da nam bo
uspelo izpeljati srecanje na
najvi§ji mozZni ravni,” je
povedal predsednik vlade
Janez Drnovsek.

Srefanje Georgea Busha
in Vladimirja Putina je
predvideno za 16. junij (so-
bota), medtem ko 17. junij
ostaja v rezervi. Drnoviek
pa ni izklju€il moZnosti, da
bi se srecanje podaljsalo,
hkrati pa skrivnostno dodal,
da pricakuje, da bo eden
od predsednikov podalj3al
bivanje v Sloveniji.

Glede viSine finanénih
sredstev, ki jih mora zago-
toviti vlada za ta dogodek,
ocene za zdaj Se nimajo.
“Vsekakor jih bo zagotovila
vlada. Bi pa ob tem dejal,
da gre v tem primeru za
tak§no promocijo in uvelja-
vitev Slovenije, ki je ne bi
mogli v nobenem primeru
platati oziroma dosedi z
nobeno promocijsko akcijo.”

Poleg * finanénih sredstev
je 3e ve¢ neznank, denimo
kje bosta predsednika pre-
spala in kje se bosta sre¢a-
la.” T. S. N.
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Obisk pri Copperfieldu

“Voinovich je ob tem spomnil na spremembe v Sloveniji
pod Kucanovim vodstvom, saj ko je na primer leta 1985
obiskal Slovenijo, nekateri clani njegove druZine niso upali
iti v cerkev, med obiskom leta 1993 pa so lahko brez skr-
bi sodelovali pri svetem obhajilu” (STA, 13. maja).

Od 5. velikonoéne nedelje, 13. maja, ima Slovenija
enega Castnega doktorja vef. Novice o novih doktorjih nasi
dnevniki objavijo med vsakdanjim drobizem, skoraj nikoli
pa s kak$nim posebnim poudarkom. Castni doktorat Cleve-
land State University, ki ga je prejel slovenski predsednik,
pa je v slovenskih medijih dobil izjemno mesto, kakor &e
bi prejel doktorat najbolj prestiznih ameriSkih univerz, kot
so Yale,
ga je spremljala, je nekdo hotel poudariti pomembnost te-
ga dogodka. Milan Kuéan je prejel Castni doktorat, “ker je
sprozil reforme, ki so tlakovale pot slovenski drZavnosti.
Promoviral je veéstrankarski sistem, svobodno trZzno €kono-
mijo, neodvisno sodstvo in policijo, ki spoStuje zakone”
(Delo, 14. maja). Po tem sode¢, so v Clevelandu px’cdéc-
dnika toplo sprejeli.

Pa ni bilo &sto tako. Porodevalci niso mogli mimo dejf
stva, da je del Slovencev od objave novice o podelitvi:&a-!
stnega doktorata naprej izrazal protest nad tem dejanjem
neke ameriske univerze. Gre za ljudi, ki najve¢ naredijo:
za ohranjanje slovenske zavesti in slovenskega jezika, Aultus
re in poznanja Slovenije v Clevelandu in ZDA. Ti rso ise
¢utili uZaljene in prizadete. Svoje ravnanje so utemeljilii zi
dejstvom, da je predsednik Kucan zadnji predsednik Komu-
nistiéne partije, ki nikoli ni javno pokazal, da je prekinil. z
njo, ali obZaloval, da je bil predsednik stranke, ki jenstori
la veliko hudega slovenskega narodu in tudi njim osebno
(poboji, nacionalizacije, begunstvo in odvzetje domovinskih
pravic). Zdelo se jim je neprimerno, da bi nekdo, ki.je
omadeZevan z nedemokratiéno preteklostjo in s spornim
ravnanjem, v drZavi z najbolj razvito demokrati¢no tradicijo
dobil akademsko priznanje za uveljavljanje demokracije.
Protest pred univerzo so posvetili vsem materam (to 'nede-
lio je bil v ZDA materinski dan), ki so jim komunisti po-
bili sinove. Posebej so opozarjali na vse pobite v Kocev-
skem rogu, hrastniSkih rudnikih in na Teharjah (med de-
monstranti je bil tudi France Dejak, preZiveli iz brezna)

Nasi porodevalci so proteste te skupine minimalizirali
zgolj z “akademskim rivalstvom” med dvema tamkaj$njima
profesorjema. Toda podelitev ameriSkega Castnega doktorata
slovenskemu predsedniku ni tako nedloZna, kot se nam na
prvi pogled zazdi, in zasluZzi komentar tudi v naSem <asni-
ku. Dobro se $e spomnimo ¢asov, ko je partijski funkcio-
nar Milan Kudan sedel v t. i. Minikoordinaciji, kjer so
presojali vsako pisanje Druzine. O tem lahko ve¢ beemo v
knjigi Ljerke Bizilj Cerkev v policijskih arhivih. Tega dej-
stva sedanji predsednik ni nikoli zanikal. Novi Casti doktor
je bil tudi tisti, ki je v sedemdesetih letih javno izjavil, da
verni uditelji ne smejo poucevati na slovenskih Solah. Se-
danji nadskof Perko se S¢ dobro spomni “srefanja bliZnje
vrste” z njim iz Zeleznih ¢asov. Odkar je postal predsednik
drzave, pa je njegovo ravnanje v odnosu do katolilke Cer-
kve podobno zgodbi o palici in korentku, kot se je to po-
kazalo tudi ob poskusu postavitve spomenika pred ljubljan-
sko stolnico. Tudi njegova drZza ob iznakaZeni podobi Ma-
rije Pomagaj, ki je bila neposredna Zalitev vernih, je bila
dvoumna.; Njegov. posmeh ob vulgarni Zalitvi nadSkofa in
politiénih nasprotnikov v, Jjubljanskem .lutkovnem gledalis¢u
pa. je tudi sicer -qdsev:; njegovega, .odnosa , do Cerkve na
Slovenskem: in vseh, ki ne_sodijo, v njegov, tabor. Dejstvo
j&s, d_a,_,s,.e,;‘tudl po njegovi zaslugi odnosi med Cerkvijo «in
drzavo v, desetih letih, slovenske. samostojnosti niso , uredili
ali jzholjsali, , ampak, v :mnogoem _pgslabsali, kakor . pricuje
tudi, splo$na . kultura  medijskega  odnosa,, do . Cerkve. 0 ;tej
kulturi ni nikoli izrekel, kriti¢ne bcscdc

l(dor\ je..torej predlagal, da, . ameriska , univerza podeli
¢astni , doktorat...predsedniku, | je : 0€itno , ignoriral - njegov 8¢
yedno totalitaren, . ideoloski. pogled na . vecinsko  katolisko
Cerkev y, Sloveniji. .V, umazano igro, delitev ljndi na .Slo-

yenskem, pa, je potegnil, tudi, nase rojake..na tujem, ki jih
]¢l pretekli sistem yz*rajno. delil na, Jprogresiyne,in . kataliSke:
Kaze, . da nckqtenm scenaristom mkldovoll, ideoloska mestr-
pnost,. in, delitev, ljudi, doma, ki zadnje leto..dobiva; prav.
poSastne oblike- iz $¢ ne pozabljene polpreteklosti, zato so

Harvard, Princeton. Tudi s Stevilno delegacijo, ki

si..,izmislili. e  doktorat na. univerzi v Ameriki.

Slovenski

narod . pa je zopet razdelien doma in, po, svetu, Komaj.so
se: Slovenci po svetu po desetletjih vsiljenih, ideoloskih de-

litev povezali,

vnadati razdor v njihove vrste.

skusajo zdaj predsednik in. njegovi znova

Pravijo (STA 14. maja), da je Sel predsednik po pode-
litvi doktorata gledat predstavo iluzionista Davida Copper-
fielda. Ali se ima e kaj nauciti pri njem?

DRUZINA, 20. maja 2001

1z Svobodne Slovenije

Buenos Aires, Arg.

Referendum proti zakonu
o umetni oploditvi

V Sloveniji so priceli zbi-
rati podpise (potrebnih je
40.000) za zahtevo o refe-
rendumu proti novemu za-
konu. Toda v parlamentu
SO predlog pomladnih
strank o referendumu po-
slanci podprli in tako zbi-
ranje podpisov ni potrebno.

Drzavni zbor je z 31 gla-
sovi proti 2 za 17. junij
razpisal naknadni zakono-
dajni referendum o zakonu
o zdravljenju neplodnosti in
postopkih oploditve z bio-
medicinsko pomocjo, ki ga
je zahtevalo 34 poslancev s
prvopodpisanim Francem
Cukjatijem (Socialdemokrat-
ske stranke), predvsem za-
radi sporne dolocbe, po
kateri je umetna oploditev
omogocena tudi samskim
zenskam brez partnerja, ki
bi sicer lahko zanosile po
naravni poti. V istem smi-
slu so se opredelile Ze prej
razne medicinske avtoritete
in drudtva, kakor tudi Cer-
kev.

Pred sprejetiem odloka
je potekala polemi¢na raz-
prava, in sicer o vprada-
njih, ali zakon pomeni gro-
Znjo druzini in spreminja
vrednote v druzbi ali pa
odpravlja dosedanjo diskri-
minacijo Zensk, saj uvaja
pravico do  materinstva
vsem Zenskam, ne glede na
to, ali so porofene ali
samske.

Sicer so podporo odloku
za razpis referenduma na-
povedali v SDS, Novi Slo-
veniji, SNS n SLS+SKD,
odlono pa ji nasprotovali
élani ZdruZene liste in Li-
beraldemokratov.

V poslanski skupini Zdru-
Zene liste so izrazili prepri-
canje, da referendumska
zahteva posega v temeljne

temeljne clovekove pravice,
pri ¢emer so pozabili na
temeljne pravice otroka do
druzine, do otroka.

Za dan razpisa referen-
duma je DZ dolodil 7.
maj, kar pomeni, da s tem
dnem zacnejo tedi roki, po-
trebni za izvedbo referen-
duma. Pravico do glasova-
nja na referendumu imajo
drzavljani z volilno pravico.
Ti se bodo izrekali “za” ali
“proti” temu, da “se uve-
ljavi zakon o spremembah
in dopolnitvah zakona o
zdravljenju neplodnosti in
postopkih oploditve z  bio-
medicinsko pomodjo, sprejet
v DZ 19. aprila 2001?”
Odlocitev na referendumu
bo sprejeta, ¢e bo zanjo
glasovala vecina volivcev, ki
so glasovali.

Nekaj odmevov

V imenu NSi je v parla-
mentu nastopil Andrej Ba-
juk. Med drugim je pouda-
ril, da so poslanci te stran-
ke dalj Casa poskuSali pre-
prediti sprejetje “tako spor-
nih dolo¢b, kot jih vsebuje
zakonska novela, ki je bila
sprejeta le zaradi politiéne
prevlade v drzavnem zbo-
b

Ena poglavitnih nalog
drzave je, da zagotovi take
razmere, ki bodo omogodili
zdrav otrokov razvoj, to pa
je moZno le v druZini, saj
boljfega nadina za razvoj
otroka doslej $e niso odkri-
li. Stali¢a podpisnikov zah-
teve, kot je dejal, podpira
tako medicinska kot pravna
stroka, pa tudi etitna ko-
misija.

RR ‘\LCI

DOMOVINI

21900 Euclid Ave.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

Between Chardon Rd. & E. 222 8 in Euclid, Ohio

(216) 481-5277

“Poslanci NSi smo odlo¢-
no postavili pravico otroka
do normalnega  otrostva
pred pravico samske Zen-
ke,” je Se dejal Bajuk.

Anton Delak iz stranke
upokojencev  je  zastavil
vpraSanje, ali bomo v pri-
hodnje za vsako najmanj$o
stvar zahtevali referendum
in tako zapravljali denar.
Ravno on, ko pa je za
partizanske pokojnine de-
narja $¢ preveé. Po njego-
vih besedah bi referendum
povzrodil e dodatno delitev
Slovencev (zakon sam pa
zgleda, da ne).

V imenu poslancev LDS
je povedal Jelko Kacin, da
so v spremembe zakona Sli
zato, da 'bi prepredili dis-
kriminacijo Zensk, ki jo . je
prej$nji  zakon dovoljeval.
Zensk namred ne moremo
deliti na samske in poroce-
ne, saj je to delitev, ki ni
v skladu z ustavo. (Zakaj
pa umetno ne oplojujejo
tudi moske, saj so enako-
pravni pred ustavo?) i

Pavle Rupar (SDS): “O-
sebno menim, da bi se dr-
Zzavni zbor in vsi, ki smo
za to poklicani, morali zav-
zeti za to, da bi v urejenih
druzinah matere rojevale
¢im veé otrok, da je druZi-
na $e vedno tisto, kar j€
bila, in da oba od starSev
skrbita za te otroke.

Zal v Sloveniji druzina
nima ve¢ v povpredju dveh
otrok, ampak manj. Seveda
je to posledica tega razvoja
oziroma te druzbene misel-
nosti, da je otrok predrag,
da je otrok postal blago, ki
se kupuje tako kot solata
— kjer je drazja, je paC né
kupimo.”

Radio Ognjisée je 6
maja zelo ostro nastopilo
proti novemu zakonu.

Pravi: “Gre za to, da je
zakon sporen, nedopusten,
nemoralen, podpira namred
oplojevanje tudi  samskih
zdravih Zensk, ki imajo si-
cer odpor do mogkih ali
spolnosti, kar pomeni, da
bi pravico do otroka lahko
dobile tudi Zenske z isto-
spolnimi nagnjenji. Dopolni-

-+ (dalje na str. 14)

— b -

~ Joseph L.
‘FORTUNA

| Ambulanca na razpolage §
podnevi in ponofi.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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Pevskn zbor KOROTAN: V petdeseto leto

(nadaljevanje s str. 10)

Pevovodja Janez Srien
Je za uvodno skladbo izbral
Gustav Ipavéevo “Pozdrav
Gorenjski”, za zakljuéek pr-

Véga dela pa na Milke
Hartmanove besedilo “O,
Podjuna”, delo Radovana
Gobca,

- Prva, na besedilo Andre-
)8 Praprotnika, ima na
Mnogih mestih &irok raz-
mah med posameznimi gla-
Sovnimi  skupinami in tudi
nekaj paralelnih postopkov

zahteva posebno pazlji-
VOSt pri izvedbi.- Druga,
‘O, Podjuna”, je priljublje-
M2 pri Pevskem zboru Ko-
otan 7e mnoga leta (za
Mefani  zbor priredil F.
Gorengek). Pevovodja Ja-
€z Srien jo je predstavil
Z obtutkom in v vzorni
Sintezi med glasbo in bese-
dilom,

Priredba narodne “Po je-
Zru” Stanka Premrla je v
bistvu Je harmonizacija na-
Todne melodije. Zaradi svo-
J¢ neizumetnitenosti in pre-
Prostosti pa je pribljubljena
Pl'f vseh zborih. Zahteve
Pl izvajanju so povsem

gatne pri narodni “Pa
¢ slig«, Pevovodja je obe
Skladbi izvedel v smislu za
8lasbo izbranega besedila.

V. drugem, “laZjem” delu,
Je Peyski zbor Korotan v

Prekmurskem naredju  izve-

del narodno “Sejaj  Zito”.
aVzotim je bilo takoj ja-
M0, da imajo prekmurske
Pesmj svojo posebno kara-
tristiko tako v besedi kot

lnclodljah “Sijaj, sijaj
$OnEece”, ki je sledila v
Pritedbi Martina Zeleznika,
Je 1o razliko e bolj potrdi-

* Te razlike je pevovodja
auez Srfen z zborom ja-

Y LiuBe¢ spomin

Ob drugi obletnici smrti
Mojega ljubljenega moi%a

]

Franka Sevénikar

Je v Gospodu zaspal
23. maja 1999,
d"e Sta Ze minili,

€ tvoje thnilo
So )je je utihni
Im’ Mmoje so o¢i,

te f Arde:
ve¢ pri meni ni.

za'“.lm‘.a Zena Mary,

. Dedaki jn nedakinje

—sno nakazal. Prav posrecen
je bil nastop Stirih pri
skladbi Vinka Vodopivca

“Bratci veseli vsi” (prir. F.
Gorensek). Marjan Kosem,
Janez Nemec, Ivan Zu-
pan in JaneZ Srien so
dostojno in dovrSeno nado-
mestili ta vecer “vesele
bratce”.

Sledil je nastop Zenske-
ga zbora. Sopranistka Musi
Coffelt je v solo vlogi spet
dokazala, kako prijeten je
njen glas in kako dober
smisel ima za petje in in-
terpretacijo. Fr. Venturini-
jev solo v skladbi “Nocoj
pa, oh, nocoj}” v J. Boleto-
vi priredbi se zdi kot napi-
san zanjo.

“Svarjenje” Vinka Vodo-
pivca na besedilo Simona
Gregor¢ica, skladba, ki je
po kompozicijski zgradbi in
v melodiji precej skromna,
je Zenski zbor izvedel po
zamisli obeh, pesnika in
skladatelja. UravnoveSenost
med soprani in alti in. iz-
kudenost pevk upravituje
Zeljo, da dobe pevke v pri-
hodnje bolj zahtevne sklad-
be in tudi tematika klice
po spremembah. Priznati
pa je treba, da je iskanje
primernega gradiva za Zen-
ski zbor teZzka naloga.

Moski zbor je predstavil
svoje spretnosti in izkusnje
z Gorenskovo priredbo mo-
tiva “Na§ madek”. Gledano
s Cloveske strani madje te-
Zave ne morejo biti preved
komplicirane, takemu razu-
mevanju odgovarja tudi stil
prvega dela te priredbe.
Fantje in moZe pa so zelo
uCinkovito in udarno dali
duska najbrz njim priljub-
lienim besedam v drugem
delu, “tri dni ne gremo Se
domov”.

Franéek Gorensck se je
v casu osemnajstih let zelo
uspeSnega vodstva Pevskega
zbora Korotan posvecal tu-
di manj zahtevnim in bolj
popularnim skladbam, da je
tako. pritegnil in navdusil
svoje pevke in pevce. Zato
se je lotil priredb predvsem
za meSane zbore.

_ﬁljzégiré naslednika, Rudi
Knez in Janez Srien, sta

to tradicijo lahke glasbe
prevzela tudi v svoj pro-
gram. Ena najuspe$nej§ih

priredb. je “O¢nica” (plani-
ka) z originalnim imenom
“Edelweiss” skladatelja Ri-
charda Rodgersa, dobro
poznana iz filma The
Sound of Music. Izbor
pevk in pevcev, Musi Cof-
felt, Tomaz Gorensek,
Marko Jakomin, Martina
Jakomin, Janez Nemec,
Marusa Pogacnik, Nejéi

strani  in

Slak, Milena Stropnik,
Zdenka Zakrajiek in Me-
gan Zupan, je z veliko u-
branostjo podal to priljub-
lieno melodijo.

Skrivnost Avsenikovih us-
pehov in neizmernega Stevi-
la  njegovih . posnemalcev
prav za prav ni nobena
skrivnost. Tekoca, lepo iz-
peljana in preprosta. melo-
dija, . zdruzena z lahkotnim
ritmom in z instrumentaci-
jo, ki jo vsaj v mislih ce
Zze ne kot dejstvo smatra-
mo kot tipicno za  alpske
deZele, osvaja in pridobiva

“poslualce Ze pri prvih zvo-

kih. Tu .ni govora o zao-
stritvi in napetosti na eni
sproS¢enosti na
drugi med harmonskimi po-
stopki, da: omenim le ene-

-ga od mnogih kriterijev u-

metne glasbe.

V besedi in glasbi Avse-
nikovih stvaritev vlada to-
plina, liriénost, tu in tam
ljubezen, skoraj vedno pa
veselo razpoloZenje. V tem
smislu je tudi Korotan z
dovrSeno  spremljavo Sta-
neta Mejada interpretiral
zadnje tri pesmi.

Za celotni koncert je pri-

pravljal intonacijo in igral
klavirske vlozke Edward
Ferrazzoli. Iz preved red-
kih samostojnih  klavirskih
trenutkov je bilo vseeno ja-
sno, da je Ferrazzoli pia-
nist, ki obvlada tako klavir-
sko tehniko kot -izrazoslov-
je.

Letosnji koncert pa za-
sluzi $¢ posebno omembo v
zvezi z Franz Bieble-jevo
skladbo “Ave Maria”. S to
skladbo je pevovodja Srien
nakazal svojo Zeljo in na-
povedal, da bo poleg stil-
nih smeri, ki so nam zna-
ne, poskusal dodati na
koncertih in v cerkvah
skladbe napisane za dva
zbora, ki si med seboj od-
govarjata.

~Ta vrsta zborovskega pe-
tja ‘ima svoje zaletke Ze
okrog ' sredine . 16. stoletja.
Skladatelj Adrian Willaert
(rojen okrog 1480 - umrl
v Benetkah okrog 1562), je
obi¢ajno omenjen kot za-
cetnik antifonalnega zborov-

~skega petja.

Pevovodja Janez :Srien
je pred izvedbo skladbe
“Ave Maria” = poslusalstvu
pojasnil, da imata obe slo-
venski cerkvi v Clevelandu,
Sv. Vid in Marija Vnebov-
zeta, dvojne kore, kar naj

/| ZA RACUN POMOC1 DRZAVE

Prijatel’s Pharmacy
St.Clair & E.68St.  361-4212
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA

OHIO - AID FOR THE
AGED PRESCIPTIONS

Clovek ni brezimna bioloska masa

(nadaljevanje s str. 10)

zacijski pridobitev, ampak je tudi povecana neplodnost po-
sledica nase civilizacije in nasega nacina Zivlienja.

Ko ima katoliska Cerkev v teh vbras'anjih resne eticne
pomisleke, izhaja iz podmene, da je na dcloveka potrebno
gledati kot na telesno in duhovno enovito bitje, kot na
osebnostno naravo, ki ne dovoljuje, da bi ¢loveka zreducirali
na brezimno biolosko maso. Dostojanstvo cloveka v vsej

‘njegovi stvarnosti tudi zahteva, da ga $&timo od spocetja

do smrti. Odkrivanje clovekovega genoma to stalts‘ce vedno

bolj potrjuje.

Katoliska Cerkev zagovarja monogamno druzino, ki temelji

.na medsebojni osebni podaritvi moZa in Zene in njuni odpr-

tosti za rodovitnost. Govoriti o individualni pravici do otroka
Je s tega vidika nesprejemljivo, ker tudi mati nima pravice
do otroka, $e manj pa pravico nad otrokom. Clovek &love-
ku ni pravica, ampak dar, temeljni medcloveski odnos pa je
medsebojno spostovanje, tudi spostovanje matere do - roje-
nega ali nerojenega - otroka. Vse oblike heterologne oplo-
ditve pa so v nasprotju z monogamo druZino in resniénim

dobrim za otroka.

Izhajajo¢ iz cloveka kot telesno duhovne enovitosti je tudi
prokreativno dejanje moZa in Zene osebno in ne zgolj biolo-
sko dejanje. Neplodnost je predvsem problem bioloske
stvarnosti cloveka, ki je ‘tudi umetna oploditev ne more v
celoti odpraviti. Clovek kot oseba pa 'se lahko na' rodoviten
nacin ‘uresnici tudi/ e je neploden S tega vidika® je v nasi
kulturi nekaj hudo narobe, & imamo v isti Id:mla vrste .za
splav in vrste za umetno oploditev. :

""Naj ob tem spomnimo %e ha pozw ‘komisije, da'je zaradi
vrste medicinsko-eti¢nih, pravno-etlémh in eti¢no-ekonomskih
problemov, povezanih' z umetno oplodlt\HJo. razpravo o tako
pomembnih vpradanjih® &loveske ‘ prihodnosti potrebno prene-
sti z ideolosko politi€ne ravni, na kateri skusajo nekateri lju-
di preprosto deliti na konservativce in napredne, na raven
strok, ki se ukvarjajo s ¢lovekom. Komisija je 3e izrazila pri-
cakovanje, da bo' zakonodajalec' pri svoji odlogitvi uposteval
mnenje strokovnjakov. Ali sta bila poziv k neideloski razpravi
in" pricakovnaje o vecjem upostevanju stroke pri sprejemanju
zakonske novele, ‘o kateri bodo 17. ‘junija odio‘éali volilni

uprawéencn upostevana, verjetno ni tezko presoditi.’

B. 8.
DRUZINA, 20. maja 2001

bi v Benetkah pred toliko
stoletji dalo pobudo za ta-

ko imenovano cori spezzati

ali razdeljene zbore.

Franz Bieble-jeva skladba
sicer nima vseh prvih teh-
nike dveh odgovarjajotih
zborov, je pa lep primer
tega tako uspe$nega nadina
zborovskega petja. Tako so-
listi, Mimi Kozina, Meti
Lavrisha, Cvetka Rihtar,
Milan Rihtar, Nej¢i Slak,
Janez SrSen in Liza Za-
lik, kakor tudi zbor in pe-
vovodja so to skladbo lepo
izvedli kljub temu, da na
odru za dva zbora ni do-
volj prostora.

Pri danasnjem meSanju
jezikov in teZav z izgovarja-
vo je vazno pripomniti, da
so0 pevke in pevci slovenska
besedila dobro obvladali;
tudi akcenti, kjer je to
glasba dopuséala, so bili na
pravih mestih. s

Pevovodja Janez Sr§en
dirigira jasno in prepriélji-
vo. Uglajeno ima razmerje
med posameznimi skupina-
mi, soprani, alti, tenorji in
basi. Njegovo dirigiranje ja-
sno prikaze njegove inter-
pretacijske namene. Ogivi-
dno je tudi, da imajo pev-

ke in pevci popolno zaupa-
nje v njegovo razumevanje
vsake posamezne skladbe.
Ta povezanost med zborom
in pevovodjem je kot k us-
pehom. Zato je bil lep us-
peh tudi letodnji koncert
Pevskega zbora Korotan.
Veckrat pozabimo na dej-
stva, ki so za uspeh orga-
nizacij vedno potrebna pa
ne zmeraj ofividna. Naj
omenim le dve dejstvi.

Stefka Jarem, Franc
Kovaédi¢ in Frank Lovsin
so pri Korotanu od vsega
zaletka, od leta 1951. To
je lep zgled wvztrajnosti,
zvestobe in spodbude za
vse, posebno za najmlajie.

Drugo dejstvo je, da je
dinami¢en odbor izredne
vaznosti za uspeh in napre-
dek vsakega pevsekga zbo-
ra, vsake kulturne organiza-
cije, posebno tistih, kjer je
vse delo prostovoljno.

Letos, v zadetku petdese-
tega leta obstoja Pevskega
zbora Korotan, je predse-
dnica zbora Cveta Rihtar,
podpredsednica sta Mary
Ann Vogel in Frank Lov-
Sin, tajnica Marusa Pogaéd-
nik, blagajni¢arka

(dalje na str. 14)

Helena
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Dr. Janez Drnovsek pisal predsednikom vseh 15 vlad
Evropske unije predsedniku Evropske komisije

Nedoslednost EU v pogajanjih
s Slovenijo kaze na tezave

Predsednik slovenske viade dr. Janez Drnovsek je naslovil
pismo na omenjene naslove zaradi nedoslednosti; ki jo ka-
Ze EU zadnji cas v pogajanjih s Slovenijo. Jasno je, da so
tezave znotraj EU glede postopkov Siritve, kajti nekatere
drZave kaZejo zadrZanost do tega procesa, v tednih po ne-
davnih italijjanskih volitvah pa kaZe nova “Berlusconijeva”
Italija stalisca, ki ne dajajo dobrih znakov za Slovenijo.
Sledi tekst Drnovskega pisma z dne 9. maja. Ur. AD

m
“Nasa javnost vas ne bo razumela”

Dragi predsednik evropske komisije,

v luéi zavzemanja za Siritev Evropske unije, kar je po
mojem mnenju skupni projekt tako ¢lanic EU kot tudi
kandidatk za vstop v EU, bi vas rad opozoril na nedavna
predloga evropske komisije, ki se nanaSata na svobodni
pretok delavcev in nakup nepremi¢nin. V prvem predlogu,
ki je nastal 11. aprila 2001, je komisija predlagala petletno
sploSno omejitev svobodnega gibanja delavcev iz novih cla-
nic, z moZnostjo podalj§anja za dve leti. Ti prehodni roki
1.aj bi veljali za vse kandidatke, z izjemo Cipra in Malte.

Glede na drugi predlog komisije, ki je nastal 4. maja
2001, bi ¢lanice EU tistim kandidatkam, ki hocejo drZavlja-
nom ¢lanic EU omejiti nakup nepremiénin, omogocile se-
demletno prehodno omejitev nakupa kmetijskih in gozdnih
povrdin ter petletno omejitev nakupa obcasnih bivaliSc.

Gospod predsednik, v zvezi s prvim predlogom bi rad
poudaril, da ni objektivnih kriterijev, ki bi opravi¢evali
omejevanje svobodnega gibanja delavcev iz Slovenije. Slove-
nija ima dokaj malo prebivalcev, zato pa ima visok BDP
na prebivalca, ki presega 70 odstotkov povpredja v EU.

Stopnjz _rezposelnosti je obfutno niZja, kot je povpregje v
EU, medt:n ko so razlike v drugih kazalcih, kot je na

primer razmerje v platah, malenkostne. Se ve, razlitne ra-
ziskave kazejo, da je mobilnost slovenske populacije zelo
majhna. Na kratko refeno: Slovenija ni in ne more biti
problem za trg delovne sile v nobeni ¢lanici EU, tudi v
tistih, ki se sicer Cutijo najbolj ogroZene.

3
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Slovenija se je skozi ves pridruzitveni proces vneto tru-
dila, da bi privzela temeljna pravila acquis communitaire
(pravnega reda EU), zlasti tiste svobosline, ki se nana$ajo
na delovanje notranjega trga. Da bi ustregli vztrajnim zah-
tevam EU po povsem svobodnem kroZenju kapitala, smo
enkrat Ze spremenili ustavo in se zavezali, da jo bomo 3e
enkrat, ko bo treba. Na naSe veliko zacudenje zdaj komisi-
ja = v svojem drugem predlogu - ponuja prehodna obdob-
ja za nakup nepremicnin tistim drugim kandidatkam, ki v
nasprotju z nami $e vedno vztrajajo pri zaprtem trgu za
nakupe nepremicnin.

Ta dva predloga komisije sta nas zmedla. Spominjam
se, kako so v EU stopnjo razvoja Slovenije uporabljali kot
argument za popolno liberalizacijo gibanja kapitala. Po
drugi strani pa je prav to stopnjo razvoja komisija spregle-
dala in je ocitno ni upoStevala, ko je izoblikovala predla-
gane omejitve gibanja delovne sile.

To nekonsistentnost je tezko pojasniti. Se ve&, nale ja-
vno mnenje jo bo teZko razumelo, skorajda je nemogoce,
da bi jo. Skozi celoten proces pogajanj smo vlagali veliko
truda, da bi Slovenijo gnali naprej po poti élanstva v EU.
Na Zalost pa takSne nekonsistentnosti naSe delo $e otezu-
jejo.

Zato bi vas rad pozval, gospod predsednik, da poma-
gate zagotoviti, da bo Slovenija na podro¢ju svobodnega
gibanja delavcev ocenjena glede na svoje dosezke. Seveda
nofemo, da bi katerokoli kandidatko obravnavali z manj
naklonjenosti. Se ve¢, po nafem mnenju bi morali vsako
kandidatko obravnavati posami¢no, po$teno in na temelju
objektivnih kriterijev. Preprican sem, da bi takSen pristop,
¢e bi mu sledili konsistentno, nujno pripeljal do izkljucitve
Slovenije iz omejitev svobodnega gibanja delavcev.

Gospod predsednik, z mojim najvedjim spoStovanjem.

Janez Drnoviek

na Stropnik, Frank Rih-

KOROTAN...

tar, Mimi Rezonja in

208 o e Blazena Rihtar.
Nemec. Nadzornika sta Ja- V  uvodnem pozdravu
nez Nemec in Zdenka  pred zaetkom : koncerta je
Zakrajiek. predsednica Cvetka Rihtar
Odborniki so: Martina  pajayila sledece: “Ce nam
Jakomin, Cirila Kermav-  po dobri Bog naklonil svo-

ner, Frank LovSin, Mile- - j5 pomo¢ in blagoslov, Vas

bomo. drugo leto povabili

Let’s Remember Our
Loved Ones!

Brickman &

Sons, Inc.,

Funeral Home
21900 Euclid Avenue, Euclid

481-35277

Serving Families With Dignity and
Respect for over 83 years.

na koncert ob zlatem jubi-
‘leju naSega zbora, katerega
se vsi veselimo.”

Pevskemu zboru Korota-
nu, pevovodji Janezu Srie-
nu, vsem, ki so kakorkoli
pomagali pri tem koncertu,
in zvestemu ob¢instvu cesti-
tke k tako lepemu, uspe-
$nemu in prijetnemu kul-
turnemu veceru.

Metod M. Milac
Syracuse, New York
19. maja 2001

KOLEDAR

MAJ
27. - Drustvo SPB
sponzorira  spominsko  sv.

maso ob 12. uri opoldne
pri LurSki Materi boZji na
Chardon Rd.

28. — SKD Triglav, Mil-

waukee priredi Spominski
dan piknik, na Triglavskem
parku.

JUNIJ

10. — Slov. Sola pri Ma-
riji Vnebovzeti priredi piknik
na Slovenski pristavi. SV.
masa ob 12.30 pop., sledi
kosilo in nato piknik.

16. in 17. — Tabor DS-
PB priredi spominsko pro-
slavo na Slovenski pristavi
ob 56. obletnici spomina
na padle domobrance.

24. - SKD Triglav, Mil-
waukee priredi prvi piknik,
na Triglavskem parku.

JULIJ
1. — Slovenski ameri3ki
svet in _Slovenska pristava
priredita praznovanje ob 10-
letnici samostojne slovenske
drzave in 40-letnici Sloven-
ske pristave, na SP. Castna

gosta in govornika Janez
Jansa in dr. Andrej Bajuk.
7. - Slovenski Mendo-

ski oktet iz Argentine ima
koncert v SND na St. Claif
Ave. Pri¢etek ob 7.30 ZV.
Sponzorira zbor Korotan.

8. - Misijonska Znam-
ska Akcija priredi piknik na
Slovenski pristavi.

22. - MZA Milwaukee
priredi Misijonski piknik, na
Triglavskem parku.

AVGUST
19. — SKD Triglav, Mik
waukee priredi drugi pikniK:
na Triglavskem parku.
25. — Folklorna skupind
Kres ima prireditev v SNH
na St. Clair Ave.

SEPTEMBER
2. — Drudtvo SPB priré"

ra vsakoletno romanje
Zalostni Materi bo#i VY

Frank, Ohio. Sv. masa ob
12. uri opoldne, druge P9
boZnosti, kritev pot in lita"
nije ob 2h pop. '
22. - Fantje na vasi
imajo_celovederni koncert V.
SND na St. Clair Ave.
23. - SKD Triglav, MiF
waukee priredi Vinsko trg@”
tev, na Triglavskem parku:
OKTOBER
27. - Stajerski in Prek
murski klub ima martinoV®”
nje v SND na St Claif
Ave, /
NOVEMBER
10. - Belokranjski klub

ima martinovanje Vv
na St. Clair Ave. i

e

Pesmi

in Melodije
iz Nase Lepe Slovenije
Radijska Druzina Cleveland

ED MEJAC
Vodja Radijske Druzine

WCSB 89.3 FM
Nedelja 9-10 am
Sreda 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

WEB: www.wcsb.org

|
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3 (nadaljevanje s str. 9)

pok. Josepha, Johna, Fran-
ka, Louisa in Mary Teka-
vec. Pogreb bo jutri, v pe-
tek, v oskrbi Zak zavoda
na 6016 St. Clair Ave. ob
10h dop., kjer bodo pogre-
bni obredi, s pokopom na
Vernih  du§  pokopaliséu.
Ure kroplienja bodo danes
od 4. pop. do 8. zveder.
‘Frank Siewiorek

Umrl je 86 let stari
Frank Siewiorek, moZ Lene
10j. Pozun, ole Johna in
Daniela, 2-krat stari oce,

brat Agnes White, Johna
ter ze pok. Anne, Stelle
Gebert, Ted-a in Louisa.

Pogreb je bil 23. maja v
oskrbi Zeletovega zavoda s
sv. maso v cerkvi sv. Vida
in pokopom na pokopalis¢u
Mt. Pleasant v Genevi, O.
Druzina priporo¢a darove v
pokojnikov spomin St. Vi-
tus Village Building Fund,
6019 Glass Ave., Cleveland,
OH 44103.

Molly Skrajner
Umrla je 86 let stara
Molly Skrajner, rojena Ur-
bancic, vdova po  Johnu,

man Ronalda
Hamgan 8-krat stara mati,
sestra Dorothy Horvat:ch

ter e pok. Rose Cernc 2
ol " Louisa Ur-
Jake-a Maceérol in

Mack “Macerol,
bancic,
Albine  Korab.. Pogreb je
bil 23 maja S sv. ma§o v
cerkvi sv. Knstme in poko-
pom na Vermh du§ poko-
pah§cu
.. Ann F. Arko

Umrla je, .86 let stara
Ann F. Arko:iz Mentofja,
prej, ZziveCa y. Parmi, O,
rojena ,. Kotnik,. ,vdova, .po
Franku, mati Drene Shippe
in Janice Arko, 2-krat stara

’

Have a Safe and Happy Memorial Day!

ZELE

;ussm NOME,

“FOUR GENERATIONS OF
THE ZELE FAMILY”

Zele Funeral
Homes, Inc.

— Newly Remodeled Inside! -

in Marllyn'

mati, sestra Adolpha, Hen-
ryja ter ze pok. Amelie Ki-
kel in Williama. Pogreb je
bil 23. maja s pokopom na
Vernih du§ pokopalisCu.
Mary Mramor

Dne 18. maja je umrla
102 leti stara Mary Mra-
mor, vdova po Johnu, mati
Johna in Mary Jane Hub-
bell, 7-krat stara mati, 6-
krat prastara mati, 1-krat
praprastara mati. Pogreb je
bil 21. maja s sv. maSo v
cerkvi sv. Kristine in poko-
pom na Lake View poko-
pali$¢u. Darovi v pokojni¢in
spomin Slovene Home for

—Family Owned and Operated
since 1908 —

In time of Need — We are here

to help you.

Remember all

452 East 152" Street

481-3118
Cleveland, Ohio

the Aged Foundation,
18621 Neff Rd., Cleveland,
OH 44119 bodo s hvale-
Znostjo sprejeti.

Stanley Bolta

Dne 17. maja je umrl
Stanley Bolta, vdovec po
Mildred, roj. Kolar, ode
Beverley Brubeck in Fran-
ces Burger, 3-krat stari
ote, brat Josepha ter . %e

pok. Michaela 'in- Frances

Miklich. ‘Pogreb je bil 21.
maja s sv. maSo v cerkvi
Annunciation na W. 130
St. in Bennington s poko-'
'pom na Sv Kriza pokopali-
.

LICENSED FUNERAL DIRECTORS:

Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele
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Misijonska srecanja in pomenki
1379. Mati Terezija je rekla: “To, kar delamo,

je manj kot ena kaplja v oceanu. Toda & ocean ne
bi imel te kaplje, bi nekaj manjkalo.” Vedo¢, da zaradi
lakote vsak dan umre milijon oseb, med katerimi je najveé
otrok, zato naredimo od naSe strani kar najve¢ moremo,
da bi omilili to straSno bedo.

Gospod, odpusti nam, ¢e smo se kdaj ob srecanju z
revezem obrnili pro¢, da ga ne bi videli: ¢e smo kdaj ob-
sojali siromaka in ga zanicevali. Predbudi v na$ih srcih so-
¢utje in usmiljenje, da bomo v ubogem prepoznali tvoj
obraz in tako ljubili v tebi reveza. Jezus ima torej tisoé
obrazov. Tudi ti mu lahko pride§ naproti in ga vprasaj,
kaj more§ zanj storiti. To kar more§ storiti, stori takoj,
naredi z ljubeznijo; tvoja dobrota bo popla¢ana. Cutil bos
sreco v dudi, ker si storil nekaj dobrega.

Od srca do srca iz misijonskega sveta — Iz Papue
se je oglasila laina misionarka Zvonka Kopina: “Misijon-
ski pozdrav iz Papue. Najprej bi se vam rada zahvalila za
vo-§¢ila in darilo ob Veliki no¢i. NajlepSa vam hvala za
vse, jaz vam obljubljam spomin v molitvi.

V ponedeljek (koncem aprila) zopet zatnemo s pou-
kom po 14 dneh pocitnic. Zopet bp Ziviav na okoli, saj je
v internatu kar 80 otrok in sicer od 3. do 8. razreda. Sa-
ma sem zadolZena za dekleta; 22 jih je. Je kar precej na-
porno, saj so v letih, ki ne bi rade sledile dobrim nasve-
tom. No, pa Ze gre z boZjo pomodjo.

Na Zupniji sem, zato je precej pestro. Vedno je dosti
majhnih otrok in tudi dojenckov sin e se poigram le z
enim, so ostali kar ljubosumni. Tako moram Kkar vsakega
malo popestovati. Lepo je Zivlijenje tu. Preprosto. Tu ni
naglice, kot je doma. Bogu sem hvaleZzna za vsa ta leta v
misijonih. Mnogo stvari sem se tudi jaz naudila. Tu delam
med filiponskimi misijonarji; od Slovencev sem sama. Misi-
jonar Kramar je v glavnem mestu, Franci Kurent pa v
hribih, kjer je v 3oli za pilota. Zelo smo oddaljeni drug
od drugega. Pogovarjamo in sreujemo se le samo preko
poSte oz. s pismi, seveda po slovensko. Naj zakljuéim to
pismo ter vas vse prav prisréno pozdravljam, ter vam Ze-
lim v polnosti boZjega blagoslova vedno in povsod.”

Fr. Daniel Ohmann, misijonar, ki deluje v Namibiji,'

" Afrika, piSe: “Prav lepo se zahvaljujem za dar $600, ki ste
mi ga poslali preko Maryknoll Fathers in sem z veseljem
sprejel in za katerega sem MZA zelo hvalezen, da se me
je spomnila. Tako me je pokojni g. Karel Wolbang redno
razveselil. Prav je priSlo, ker sem bil resnino brez penny-
ja. Redno pomagam druZinam za prehrano. Konéno je za-
¢elo dezevati (12. febr. 2001) in tako pomagamo ubogim z
oranjem njiv. Ljudje tu se prezivljajo s tezkim delom.
Sreéni so, ko Ze nekaj ¢asa dezuje in bo zemlja dala obi-
len sad. In ¢e bo vse zemlja tu dobro obrodila, potem bo
dovolj hrane za vse.

Moje misijonsko in pastoralno delo pri plemenu Wata-
tulu napreduje pocasi in bo vzelo zelo dolgo za njihovo
spreobrnitev. Cudi me, da so ljudje, ki jim mnogo poma-
gam, in se tako bojijo od zlobnega duha.

Otrok moje sosede je bolan odpeljan v bolnico. Mati
me nadleguje, da bi ga krstil. Ko so ga pripeljali iz bolni-
ce, je nosil korave “charm” proti zlim duhovom. Drugi so-
sed, starejdi Clovek, je poln teh obeskov okrog rok, prstov,
vratu, ki naj bi varovali od CarovniStva. Sredi teh vraZje-
vernih okraskov pa nosi svetinjico BrezmadeZne. Ne spreje-
majo, kar jih u&im o kr$¢anstvu, paé holejo igrati obe
plati. Seveda zato tudi teZko sprejemajo Kristusa. Bodimo
potrpeZljivi, saj Jezus je bil tudi neskonéno potrpeZliv.
Morda bodo pa le enkrat se spreobrnili.

Bog vas vse blagdslovi. Prosim, molite za me in za
moje ljudstvo, ki mu sluZim v Kristusovem imenu. Iskreno
pozdravljeni. Fr. Daniel Ohmann.”

Sr. Terezija Pavli¢ z Madagaskarja se je oglasila Ani-
ci Tushar in pravi: “V preteklem tednu (19.2.2001) sem
prejela vaSe pismo in sporofilo o daru, ki ste mi ga po-
slali. Prav iz srca hvala, tudi vsem dobrotnikom. Molitev
za vas vse je moje edino povradilo.

Va3 dar bom porabila za nase gobave bolnike, za hra-
no in zdravila, saj nam drzava ne da v dovoljni meri.

Po drzavni statistiki bi se gobavost zmanjSala. Stvar je
pa ravno nasprotna. Stevilo gobavih raste. Tisti, ki uprav-
lisjo zdravstvo, nam ne verjamejo, da prihaja v dispanzer
vedno ve¢ obolelih.

Se vedne imamo strasno sufo, za njo pa navadno pri-
de povodenj. Tako uni¢i ves pridelek. Bog naj nas obvaru-
je takSne katastrofe.

Za vas vse pri MZA molim, ter za vse vaSe potrebe.
Iskreno vas pozdravljam ter Zelim vsem boZjega blagoslova,
hvalezna sr. Terezija Pavli¢, usmiljenka.”

Misijonar p. Emil Chiuch, deloval je v Tanzaniji,
Afrika, se je oglasli iz Torina, Italija: “Prisréno se zahva-
ljujem na vaSi veliki dobroti, ki me je spremljala skoraj
vsa leta mojega delovanja v Tanzaniji. HvaleZno sem prejel
vaS§e MZA bozZi¢ni dar. Hvalim Gospoda za vso vaso do-
broto in podporo - naj vam vsem On obilno poplaéa vase
Zrtve. Sporofam vam, da sem od 27. aprila na zdravljenju
v bolnici. Sedaj se poéutim boljSe, a ostal bom $e v bolni-
ci, ker je potrebna daljSa nega.

Predvidoma ne vem, ¢e se bom 3e vrnil v misijone v
Tanzanijo; to je odvisno od zdravstvenega stanja. Sedaj
potrebujem mnogo molitve in se zanj zelo priporodam.
Vse pa sprejmem iz boZje roke, ker Bog ima svoje nalrte.
Se enkrat se vam prav iskreno zahvaljujem za vso vaso
pomocC ter vas bratsko pozdravljam.”

Brat Ivan KeSpret se oglaSa iz vro¢e Indije s toplimi
pozravi. “Po dveh in pol mesecih sem zopet v svoji sobi
in delam nacrte za plodno in koristno delo. Iz Bruslja
sem poletel naravnost v Madras: 8.000 km dale¢ s 400
potniki. Pa Se drugi¢ kaj zanimivega. HvaleZen za vse,
vam in MZA sodelavcem, topel pozdrav.”

Prav kratko se je oglasil iz Indije brat Ludvik Zabret:
Zadovoljen sem, da sem se vrnil zopet v mojo vroo do-
movino, kjer sem deloval 53 let. V nadi gimnaziji smo
imeli polno¢nico kar na prostem. Verniki so zasedli vse
stole, kar 4.000 jih je bilo. Po polno¢nici pa so poskrbeli
se za Caj; pa Se drugi¢ kaj. Topel misijonski pozdrav iz
vro¢e Indije.”

Gospodar zivljenja je poklical po dolgoletni preizkusa-
ni bolezni Leopolda Pretnarja. Gospod mu daj veéni mir!
UzZivaj naj veCno sreco pri Bogu. Gospej Ivanki nale is-
kreno sozalje. Kljub tezkih preizku$njah ter ob bolezni mo-
Za in obveznostih, ste vedno pomagala pri raznih akcijah
MZA. Topla zahvala v imenu MZA. Pokojnika priporoam
v molitev, ¢e 3¢ kaj potrebuje. Pa tudi za Vas, ga. Ivan-
ka, bomo molili.

Vsak dan pa smo vsi blizje Gospodu!

Sonja Ferjan

79 Lunness Rd.

Toronto, Ont., M8W 4M7
Canada

Referendum proti zakonu
o umetni oploditvi

(nadaljevanje s str. 12)

lo omogo¢a tudi hkratno
darovanje jajéne celice da-
rovalke in semena daroval-
ca, kar pomeni, da zarodek
niti z materjo niti z oce-
tom sploh ne bi bil pove-
zan. '

Samo Se bebca bi uspeli

prepriati, da zakon ne bo

spodbudil mnozZi¢ne prodaje
zarodkov.

Cerkev predvsem poudar-
ja, da otrok ni last starSev,
ampak - avtonomno bitje,
sam ' zase ~.osebnost in ima

Mlsuonska Znamkarska Akcija (MZA)
Catholic Mission Aid (CMA)

je javna, nepndobltna dobrodelna mlsuonska orgamza-
cija. Ustanovil jo je Fr. Charles A. Wolbang, CM. |
Registrirana je v mestu Columbus, Ohio, ZDA.

Za pomot slovenskim misijonarjem zbira finanéno
pomo¢ za njih delo med ubogimi v misijonskih dezelah
ter za vzdrZevanje bogosloycev za domadi misijon.
HvaleZni bomo za vsak dar, ki ga boste darovali
v ta pamen. .

Spomnite se misijonarjev in ubogih v svojih oporokah.
Za vse prejete darove izdamo potrdilo za “Income tax”.

Uradni naslov:
MZA -
17826 Brian Ave., Cleveland, OH 44119

Glavni odbor MZA-CMA, Cleveland

CMA

pravico biti spocet v ljube-
zni. Torej ne gre za pravi-
co ‘starSev, ampak pravico
otroka. In ta pravica naj bi
bila tudi vsem v mislih, ko
se bodo odlodali na refe-
rendumu. Odlo¢ali bomo 0
tem, kaj je za otroka naj-
bolje.”

Skupi¢ina  Zdravniske
zbornice Slovenije je S0
glasno sprejela sklep, s ka-
terim poziva Vlado in Dr
7avni zbor RS, da predlog

sprememb zakona umakne

iz nadaljnje obravnave tef

tako omogo¢i javno razpra:
vo za pripravo novega prée:
dloga, pri katerem bo ime:
la stroka vecji vpliv.

Enako stalifée je zavzeld
Slovensko zdravnisko drus
§tvo; odloéno zavraca pl’edj‘
log tudi DrZavna komisija
za medicinsko etiko.

Tudi Sekretariat za Za°
konodajo Drzavnega zbo*
ra ugotavlja, da bi z umet
no oploditvijo samske iﬂf‘
ske otroka vnaprej prikra)*
Sali za pravne
otetovstva, s Cimer bi tegd
otroka Ze z zakonsko do°
lotbo postavili v slabsi Po-
lozaj, kot ga imajo oOtrocl
umetno spodeti v zakonsKi
ali izvenzakonski skuprlOStl

Da o mnenju Cerkve
niti ne govorimo. Na kat®
liske teologe so, Eeprav s0
se z vsem spoStovanjem do
prizadetih popolnoma legiti
mno vklju&ili v javno ¥
pravo, prileteli celo otitkl
o falistoidnosti njihovih S
lise. :

Liberalna demokracija #°
tako proti vsem znanstV®”
nim ustanovam, Cerkvi 4
tudi sicer liberalni P‘"‘l"I
Evrope in v zavesti - 5v0j°
polititne mogi pogazila: V5
Volilni izid je razumela k°
nekak$na “bianco mﬁn‘w
za uveljavljanje svojih (P2
tikularnih) stali¢ kot cdmo
veljavnih. In prav v tem
ena pomembnih 1€
senc spremenjenega zakon®
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_/

- Z Amerisko
Domovino ste ved"?
na tekotem!
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